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ENGLISH

SAFETY CONDITIONS. IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE
PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

The warranty conditions are different, if the device is used for commercial purpose.

1. Before using the product please read carefully and always comply with the following
instructions. The manufacturer is not responsible for any damages due to any misuse.

2. The product is only to be used indoors. Do not use the product for any purpose that is
not compatible with its application.

3. The appliacable voltage 1s 230V ~50Hz. For safety reasons it is not appropriate to
connect multiple devices to one power outlet.

4. Please be cautious when using around children. Do not let the children to play with the
product. Do not let children or people who do not know the device to use it without

supervision.

5. WERNING: This device may be used by children over 8 years of age and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or persons without experience or
knowledge of the device, only under the supervision of a person responsible for their
safety, or if they were instructed on the safe use of the device and are aware of the
dangers assoclated with its operation. Children should not play with the device.
Cleaning and maintenance of the device should not be carried out by children, unless
they are over 8 years of age and these activities are carried out under supervision.

6. After you are finished using the product always remember to gently remove the plug
from the power outlet holding the outlet with your hand. Never pull the power cable!!!

7. Never leave the product connected to the power source without supervision. Even when
use is interrupted for a short time, turn it of f from the network, unplug the power.

8. Never put the power cable, the plug or the whole device into the water. Never expose
the product to the atmospheric conditions such as direct sun light or rain, etc.. Never
use the product in humid conditions.

9. Periodically check the power cable condition. If the power cable is damaged the product
should be turned to a professional service location to b e replaced in order to avoid
hazardous situations.

10. Never use the product with a damaged power cable or if it was dropped or damaged
in any other way or if it does not work properly. Do not try to repair the defected product
yourself because it can lead to electric shock. Alwae/s turn the damaged device to a
professional service location in order to repair it. All the repairs can be done only by
authorized service professionals. The repair that was done incorrectly can cause
hazardous situations for the user.

11. Never put the product on or close to the hot or warm surfaces or the kitchen

aﬁpliances like the electric oven or gas burner.

12. Never use the product close to combustibles.

13. Do not let cord hang over edge of counter.

14. Do not immerse the motor unit in water.

15. The device must be used and stored in a dry place only.

16. Do not allow to come into contact with water. If the device gets wet, disconnect the plug
from the mains socket with dry hands. Then bring the device to a service facility for a
check or repair.

17. Do not place any objects on the device.

18. Make sure that vents are always uncovered. An obstructed vent may cause damage to
the device or even a fire.

19. Do not place open flame or heat sources on the device or in the vicinity.

20. If you are not going to use the device for a period longer than one week, do not leave

3



batteries inside.

1. antenna 5. On/Off switch and volume control knob
2. Tuning knob 6. Power cable socket

3. FM/ AM band switch 7. Battery cover

4. Headphone socket

Listening to the radio

O'gen the battery cover (7) on the back of the radio. Slide the cover down in the direction pointed by the arrows embossed on the cover. If needed, place 2
LR20 batteries inside, according to polarity on the casing. Close the battery cover. Place the power cable plug in the socket (6) and in the mains socket. Pull
out the telescopic antenna (1). Turn on the radio by turning the volume control knob (5) to the right. Set the band with the switch g). Select a radio station
with the tuning knob (2). Headphones may be connected to the socket (4). You can switch on on the radio by turning the Switch (5) to the Off possition.

TECHNICAL DATA

Voltage: 220V-240V~50/60Hz & 2 LR20
Power: 4,00W AM 522-1620kHz

FM 87.5-108 MHz

bins. Used appliance should be delivered to the dedicated collecting points due to hazarsous components, which may

E To protect your environment: please separate carton boxes and plastic bags and dispose them in corresponding waste
effect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.

ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
LESEN SIE AUFMERKSAM WICHTIGE ANWEISUNGEN BEZUGLICH DER SICHERHEIT
DER BENUTZUNG BEWAHREN SIE DIESE FUR DIE ZUKUNFT AUF

Bei ye(jr\Nret:ndung des Gerates zu gewerblichen Zwecken werden die Garantiebedingungen
geandert.

1. Vor dem ersten Gebrauch, die Bedienungsanleitung lesen und die dort angegebenen
Hinweise beachten. Der Produzent tragt keine Verantwortung fiir Schaden, die aufgrund
von bestimmungswidriger Nutzung oder unsachgeméafler Bedienung entstanden sind.

2. Das Gerat ausschlieflich an die Steckdose 230 V - 50 Hz anschlieRen. Es darf nicht zu
anderen, bestimmungswidrigen Zwecken benutzt werden.

3. Wegen VorsichtsmaRinahmen, sollten keine weiteren Gerate an den gleichen Stromkreis
angeschlossen werden.

4. Falls sich Kinder in der Nahe befinden, sollte bei der Nutzung des Gerates spezielle
Vorsicht bewahrt werden. Dieses Gerat ist nicht zum Spielen fur Kinder, sowie fir
Erwachstene, die sich mit der Bedienungsanleitung nicht vertraut gemacht haben,
geeignet.

5. WARNHINWEIS: Dieses Gerat kann von Kindern im Alter von iber 8 Jahren sowie von
Personen von einer beschrankten korperlichen, sensorischen, psychischen Fahigkeit oder
von Personen, die keine Erfahrung oder kein Kenntnisse von dem Gerat haben, nur dann

enutzt werden, wenn die Nutzung unter Aufsicht einer Person, welche die Verantwortung
ur deren Sicherheit tragt, stattfindet oder diesen Personen Ratschlage bezlglich der
sicheren Benutzung des Gerats erteilt wurden und sie sich den mit seiner Benutzung
verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder dlirfen nicht mit dem Gerat spielen. Die
Reinigung und die Unterhaltung des Gerats durfen nicht von Kindern durchgeftihrt
werden, es sei denn, dass diese Kinder im Alter von Uber 8 Jahren sind und diese
Tatigkeiten unter Aufsicht durchgefthrt werden.

6. Nach der Benutzung, den Stecker aus der Steckdose ziehen und dabei die Steckdose
mit der Hand festhalten. NIEMALS am Kabel ziehen.

7. Das Gerat nicht unbeaufsichtigt an der Steckdose angeschlossen lassen.

8. Das Kabel, die Buchse, sowie das ganze Gerat nicht in Wasser oder andere
Flussigkeiten tauchen. Das Gerat vor Regen, Sonne usw. und vor Feuchtigkeit (z.B. im
Badezimmer oder Campingwagen) schiitzen.

9. Regelmafig das Kabel priifen. Falls das Kabel beschadigt ist, sollte es in einem
spezialisierten Service ausgetauscht werden, um ev. Gefahrdung zu vermeiden. Das
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Gerat vor Regen, Sonne usw. und vor Feuchtigkeit (z.B. im Badezimmer oder
Campingwagen) schiitzen.

10. Falls das Kabel oder ein anderer Teil des Gerates beschadigt oder das Gerat fallen
gelassen wurde oder nicht ordnungsgemal arbeitet, sollte es nicht benutzt werden. Das
Gerat darf nicht durch unbefugte Personen repariert werden, da die Gefahr eines
StromstoRes besteht. Ein beschédigtes Gerat in einem spezialisierten Service zur
Kontrolle oder Reparatur abgeben. Jegliche Reparaturen dlrfen nur durch einen
spezialisierten Service vorgenommen werden. Eine nicht korrekt ausgefiihrte Reparatur
kann das Leben des Benutzers gefahrden.

11. Das Gerat auf eine kuhle, gerade Flache, entfernt von warmeausstrahlenden Geraten,
wie: Elektroherd, Gasherd, usw. stellen.

12. Das Gerat nicht in der Nahe von leicht entziindlichen Materialien benutzen.

13.Lassen Sie das Gerat oder den Adapter nicht unbeaufsichtigt, wenn es an das
Stromnetz angeschlossen ist.

14.Es wird empfohlen, fiir zusatzlichen Schutz den Fehlerstromschutzschalter (RCD),
dessen Bemessungsdifferenzstrom 30 mA nicht Ubersteigt, zu installieren. In diesem
Bereich wenden Sie sich an einen Fachelektriker.

15. Das Gerat darf ausschlieflich im trockenem Raum verwendet und aufbewahrt werden.

16. Nicht zulassen, dass das Gerat ins Wasser gelangt. Im Falle des Eintauchens des
Gerats schalten Sie zuerst mit trockenen Handen den Stecker von der Steckdose ab.
Danach leiten Sie das Gerat zum Service, um das Gerat zu prifen und ggf. zu
reparieren.

17. Auf dem Gerat keine Gegenstande abstellen.

18. Es ist dafur zu sorgen, dass die Ventilationsgitter immer frei sind. Verdeckte
Ventilationsgitter kdnnen das Gerat beschadigen und sogar Feuer hervorrufen.

19. Weder auf dem Gerat, noch in seiner Nahe, dlrfen offene Feuerstellen oder
Warmequellen gestellt werden.

20..Bdatterien nicht im Gerat lassen, falls das Gerat langer als eine Woche nicht gebraucht
wird.

1. antenne 5. Einschalten und Lautstérkenregelung

2. Einstellschalter 6. Netzkabeldose

3. Umschalter zwischen FM/AM 7. Batteriedeckel
4. Kopfhorernest

Radio héren

Offnen Sie die Batterieabdeckung (7) auf der Riickseite des Radios. Schieben Sie die Abdeckung in die Richtung nach unten, die durch
die auf der Abdeckung eingepragten Pfeile angezeigt wird. Legen Sie bei Bedarf 2 LR20-Batterien ein, entsprechend der Polaritt auf
dem Gehause. Schlielten Sie die Batterieabdeckung. Stecken Sie den Stecker des Netzkabels in die Steckdose (6) und die
Netzsteckdose. Ziehen Sie die Teleskopantenne (1) heraus. Schalten Sie das Radio ein, indem Sie den Lautstarkeregler (5) nach rechts
drehen. Stellen Sie das Band mit dem Schalter (3) ein. Wahlen Sie mit dem Abstimmknopf (2) einen Radiosender aus. An die Buchse (4)
kénnen Kopfhdrer angeschlossen werden. Sie kénnen das Radio einschalten, indem Sie den Schalter (5) in die Aus-Position drehen.

TECHNISCHE DATEN

Spannung: 220V-240V~50/60Hz & 2 LR20
Leistung: 4,00 W AM 522-1620 kHz

UKW 87,5-108 MHz

Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es gefahrliche Substanzen enthalt, die die Umwelt gefahrden konnen. Das
Gerat sollte in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unmdglich macht. Wenn es Batterien enthalt, sollten diese

E Den Pappkarton im Altpapier entsorgen. Polyathylenbeutel (PE) in dem Behélter fiir Kunststoff entsorgen. Das abgenutzte Gerét zum
—— rausgenommen und separat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerat darf nicht in den Hausmiill rausgeworfen werden!!



FRANCAIS

CONSIGNES DE SECURITE.
INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA SECURITE D'UTILISATION.
LISEZ-LES ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ-LES POUR L'AVENIR

En cas d'utilisation dans des fins commerciaux, les conditions de garantie changent.

1. Lisez ce mode d'emploi avant la premiére utilisation et suivez les conseils d'utilisation.
Le fabriquant n'est pas responsable des dégats occasionnés par toute utilisation pour
laquelle I'appareil n'est pas destiné ou en cas d'usage non conforme aux regles
d'utilisation.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique. Ne pas I'utiliser a d'autres fins que celles
pour lesquelles il a été prévu.

3. L'appareil se branche uniquement a une prise 230 V ~ 50 Hz. Afin d'augmenter la
sécurité de l'utilisation, il ne faut pas brancher plusieurs appareils électriques sur le
méme circuit électrique.

4. Lors de |'utilisation de I'appareil, il faut étre particulierement prudent s'il y a des enfants
a proximité. Ne pas laisser les enfants jouer avec I'appareil. N'autoriser I'utilisation de
I'appareil ni aux enfants ni aux personnes ne connaissant pas ce produit.

5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par les enfants de plus de 8 ans et par
des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou
encore des personnes n'ayant pas d'expérience ou de connaissance de cet appareil,
seulement si cela s'effectue sous la surveillance d'une personne responsable de la
securité, ou que ceux-ci ont regu des instructions concernant une utilisation siire de
I'appareil et qu'ils sont conscients des risques inérant a son utilisation. Les enfants de
doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et I'entretien de I'appareil ne doivent pas
étre effectués par les enfants sauf s'ils ont plus de 8 ans et que ces manipulations sont
surveillées.

6. Aprées chaque utilisation, débrancher la fiche d'alimentation de la prise de courant, en
maintenant la prise avec la main. Ne pas tirer sur le cordon d'alimentation.

7. Ne pas laisser I'appareil branché a la prise sans surveillance.

8. Ne pas tremper le cordon, la fiche ou l'appareil entier dans I'eau ou dans tout autre
liquide. Ne pas exposer |'appareil a des conditions atmosphériques (pluie, soleil etc.). Ne
ﬁas ['(tjjtili)ser non plus dans des conditions d'humidité élevée (salle de bain, mobile-homes

umides).

9. Vérifier périodiqguement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon d'alimentation est
gndommagé, il devra étre changé par un service de réparation spécialisé afin d'éviter le

anger.

10. Ne pas utiliser 'appareil sile cordon d'alimentation est endommage, si |'appareil est
tombeé ou qu'il a été endommagé de quelqu'autre maniére ou au cas ou il ne fonctionne
pas correctement. Ne pas réparer |'appareil soi-méme car cela présente un risque
d'électrocution. Un appareil endommagé doit étre remis chez un professionnel pour
vérification ou réparation. Toute réparation doit étre effectuée par un service de
réparation agréé. Une réparation mal effectuée peut constituer un danger non
négligeable pour l'utilisateur.

11. L'appareil doit étre posé sur une surface fraiche, stable et lisse, loin des appareils
électroménagers dégageant dela chaleur (cuisiniére électrique, brlleur a gaz etc,).

12. Ne pas utiliser I'appareil a proximité de matériaux inflammables.

13. Le cordon d-alimentation ne peut pas dépasser les bords de la table ou toucher des
surfaces trés chaudes.




14. |l est interdit de laisser I'appareil ou I'alimenteur branché a la prise de courant sans
surveillance.

15. Afin d'assurer une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer dans le réseau
électrique un appareil a courant différentiel nominal ne dépassant pas 30 mA. Pour cela
il faut contacter un électricien spécialisé.

15. L'appareil ne doit étre utilisé et stocké que dans un endroit sec.

16. Il faut veiller a ne pas faire mouiller I'appareil avec de I'eau. Si l'appareil est mouillg,
débranchez d'abord — ayant les mains seches - la fiche de la prise murale. Aprés,
confiez |'appareil @ un service agrée afin de le vérifier ou réparer.

17. Ne placez aucuns objets sur 'appareil.

18. Il faut veiller a ce que les grilles d'aération soient toujours découvertes. Si elles sont
couvertes, cela peut causer des dommages et méme un incendie.

19. Ne placez pas de sources de flammes nues ou de chaleur sur I'appareil ou a son
proximité.

20. Ne laissez pas la pile dans l'appareil s'il n'est pas utilisé pendant une période
supérieure a une semaine.

1.Antenne 5. Interrupteur et sélecteur de volume
2. Bouton d'accord 6. Prise du cable réseau
3. Sélecteur de gammes d'ondes FM, AM 7. Couvercle du compartiment a piles

4. Prise écouteurs

Ecouter la radio

Ouvrez le couvercle des piles (7) a l'arriére de la radio. Faites glisser le couvercle vers le bas dans la direction indiquée par les fléches
en relief sur le couvercle. Si besoin, placez 2 piles LR20 a I'intérieur, selon la polarité indiquée sur le boitier. Fermez le couvercle de la
batterie. Insérez la fiche du cable d'alimentation dans la prise (6) et la prise principale. Retirez I'antenne télescopique (1). Allumez la
radio en tournant le bouton de contrdle du volume (5) vers la droite. Réglez le bracelet avec l'interrupteur (3). Sélectionnez une station
de radio avec le bouton de réglage (2). Des écouteurs peuvent étre connectés a la prise (4). Vous pouvez allumer la radio en tournant
linterrupteur (5) sur la position Off.

DONNEES TECHNIQUES

Tension : 220V-240V~50/60Hz et 2 LR20
Puissance : 4,00W AM 522-1620kHz

FM 87,5-108 MHz

Respect de I'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en

polyéthyléne). L'appareil usagé ne doit pas étre jeté a la poubelle mais remis au point de collecte prévu a cet effet car il contient des
éléments pouvant étre nocifs pour I'environnement. L'appareil électrique doit étre remis de maniére a limiter au maximum une éventuelle
]

utilisation ultérieure. Sil'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre a un autre point de collecte.
Ne pas jeter I'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!

ESPANOL

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD PARA EL USUARIO

POR FAVOR LEAATENTAMENTE Y GUARDELAS PARA CONSULTAR EN EL FUTURO

Si usa el aparato con fines comerciales, las condiciones de la garantia cambiaran.

1.Antes de usar el equipo, lee las instrucciones del manual de uso y sigue las indicaciones
que figuran en él. El fabricante no es responsable de los dafios causados por el uso
indebido del equipo 0 su manejo inadecuado.

2.El equipo sirve unica y exclusivamente para el uso doméstico. No lo uses para otros
fines que los indicados.

3.El dispositivo debe estar conectado unicamente a la toma de 230 V ~ 50 Hz. Para
aumentar la seguridad del uso, no se recomienda conectar varios equipos electronicos a
un mismo circuito.

4. Hay que actuar con especial precaucion durante el uso del equipo, si los nifios estan a
su alcance. No dejar que los nifios jueguen con el equipo ni que los nifios o personas no
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familiarizadas usen el equipo.

5. ADVERTENCIA: Este dispositivo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y
personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentaleslimitadas, sin experiencia 'y
conocimiento, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable de su
seguridad y que tenga informacion sobre el uso seguro del dispositivo y sea consciente
de los peligros asociados con su uso. Los nifios no deben jugar con el dispositivo. La
limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por los nifios, a menos que sean
mayores de 8 afos y lo hagan bajo supervision.

6. Siempre, después de cada uso, saca la clavija de la toma de corriente sujetando la
toma con la mano. NO tires del cable de alimentacion.

7. No dejes el equipo encendido a la toma de corriente sin supervision.

8. No sumerjas el cable, la clavija ni el equipo entero en el agua ni otro liquido. No lo
expongas a los efectos de las condiciones atmosféricas (lluvia, sol, etc% ni tampoco los
uses en condiciones de alta humedad (cuartos de bafio, casas de camping).

9. Controla periédicamente el estado del cable de alimentacion. Si el cable de
alimentacion esta dafado, deberia ser reemplazado por un taller especializado para
evitar el peligro.

10. No use el equipo con el cable de alimentacion dafiado o si el equipo se ha caido o
dafiado de cualquier otra forma o no funciona correctamente. No repares el equipo sin
ayuda, porque hay riesgo de paralisis. El equipo dafiado debe ser llevado a un taller de
reparaciones adecuado para comprobar su funcionamiento o reparar los dafios. Todas
las reparaciones se pueden realizar unicamente en los talleres de reparaciones
autorizados. La reparacion realizada incorrectamente puede causar un grave peligro
para el usuario.

11. Coloca el equipo en una superficie fria, estable y plana, lejos de los equipos de cocina
que se calientan, como cocina eléctrica, cocina de gas etc.

12. No uses el equipo cerca de los materiales inflamables.

13. El cable de alimentacion no puede estar colgando del borde de la mesa o tocar las
superficies calientes.

14. No deje sin supervision el aparato encendido ni el cargador conectado a la red de
alimentacion.

15. Para asegurar méas proteccion, se recomienda instalar en el circuito eléctrico un
Diferencial (RCD) con la corriente diferencial no superior a 30 mA. En este caso hay que
recurrir al especialista eléctrico.

15. El dispositivo debe ser utilizado y almacenado solamente en lugares secos.

16. No permitir que se moje con el agua. En caso de mojar el dispositivo, antes de todo
desconecte el enchufe de la toma de corriente con las manos secas. Luego lleve el
dispositivo al punto de servicio con el fin de comprobarlo o repararlo.

17. No colocar ningunos objetos sobre el dispositivo.

18. Cuidar que los orificios de ventilacion estén siempre descubiertos. El orificio de
ventilacion cubierto puede causar la deterioracion de dispositivo o incluso el incendio.

19. No colocar fuentes abiertas de fuego o calor sobre el dispositivo 0 en sus

proximidades. S ) _
20. Sacar la pila del dispositivo, si no se usa durante un periodo superior a una semana.
1. Antena 5. Interruptor y perilla de ajuste de volumen
2. Perilla de sintonizacion 6. Hembra de cable de la red
3. Selector de banda FM, AM 7. Tapa de pilas

4. Toma de auriculares
Escuchando la radio

Abra la tapa de la bateria (7) en la parte posterior de la radio. Deslice la cubierta hacia abajo en la direccion que sefialan las flechas
grabadas en la cubierta. Si es necesario, coloque 2 baterias LR20 en su interior, segun la polaridad de la carcasa. Cierre la tapa de
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la bateria. Coloque el enchufe del cable de alimentacion en la toma @J en la toma principal. Saque la antena telescopica (1).
Encienda la radio girando el mando de control de volumen (5) hacia la derecha. Ajuste la banda con el interruptor (3). Seleccione
una emisora de radio con el mando de sintonizacién (2). Se pueden conectar auriculares a la toma (4). Puede encender la radio

girando el interruptor (5) a la posicion de apagado. Por la presente, Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia,
. Polonia declara que el tipo de equipo radioeléctrico Radio CR1140
DATOS TECNICOS cumple con la Directiva 2014/53 / UE. El texto completo de la
Voltaje: Z_ZOV‘240V"50/60HZ 2 LR20 declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente
Potencia: 4,00W AM 522-1620kHz direccién de Internet: https: //www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/

FM 87,5-108MHz

Preocupacion por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de carton a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar al
cubo de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado, porque
las piezas que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el

equipo eléctrico con el fin de evitar su reutilizacion. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en
[—— punto de almacenamiento adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!!

PORTUGUES

3 CONDIEOES GERAIS DE S‘EGURANEA 5
AS INSTRUCOES IMPORTANTES RELATIVAS A SEGURANCA DE UTILIZACAO _

DEVEM SER LIDAS COM ATENCAO E GUARDADAS PARAA POSTERIOR UTILIZACAO

Em caso da sua utilizagao para os fins comerciais, as condi¢des de garantia séo sujeitas
as alteragoes.

1. Antes de comecar a utilizag&o do dispositivo deve-se ler o manual de servigo e as
instrucdes nele incluidas. O fabricante ndo é responsavel pelos danos causados pela
utilizacdo nao conforme a sua aplicagéo ou pelo manejo inadequado do mesmo.

2. O dispositivo serve somente para uso domestico. Ndo utilizar para outros fins, ndo
conformes a sua aplicagao.

3. O dispositivo deve-se ligar exclusivamente a tomada de 230 V ~ 50 Hz. Para aumentar
a seguranca de utilizagao, a um circuito de corrente ndo se devem ligar varios
dispositivos elétricos a0 mesmo tempo.

4. Devem-se tomar precaucdes especlais durante a utilizagdo do dispositivo quando ha
criangas nas proximidades. Nao se deve permitir brincar as criangas com o dispositivo.
Nap se deve permitir utilizar o dispositivo as criangas e pessoas néo familiarizadas com
o dispositiyo.

5. ADVERTENCIA: O presente dispositivo pode ser utilizado pelas criancas com idade
superior a 8 anos e pelas pessoas com capacidade fisica ou psiquica limitadas ou pelas
pessoas que nao foram instruidas com as regras de utiliza¢éo, desde que tal utilizagao
se realize sob vigilancia de pessoa responsavel pela seguranga ou desde que estas
pessoas tenham sido instruidas sobre as regras de utilizagao do aparelho e advertidas
sobre 0 perigo relacionado com tal utilizacdo. As crian¢as nao devem brincar com o
presente aparelho. A limpeza e conservagao do aparelho ndo devem ser realizadas por
grian als, a nado ser que cumpram 8 anos de idade e desde que efetuadas sob vigilancia

e adultos.

6. Sempre depois de finalizar o uso, tirar o pino de tomada da tomada de alimentagéo
agarrando com a mao a tomada de alimentagdo. NAO tirar para si 0 cabo de
alimentacg&o.

7. Nao deixar sem supervisdo o dispositivo ligado a tomada.

8. Nao submergir o cabo, pino de tomada nem todo o dispositivo em agua ou outro
liquido. Nao exp0r o dispositivo a agdo das condigdes atmosféricas (chuva, sol, etc.)
r)en:j uti;izar em condicdes de umidade aumentada (banheiros, casas de camping
Umidas).

9. Verificar periodicamente o estado de cabo de alimentag&o. Se o cabo de alimentagao
esta deteriorado, entao deve ser substituido por uma oficina de reparos especializada
para evitar o perigo.

10. N&o utilizar o dispositivo com o cabo de alimentagao deteriorado ou se foi deixado cair
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ou foi deteriorado de qualquer outra maneira ou funciona de maneira incorreta. Nao o
dispositivo por conta propria porque existe perigo de choque eléctrico.

O dispositivo deteriorado deve-se levar ao ponto de servigo técnico adequado para
levar a cabo a verificagdo ou reparacgao. Todo tipo de reparagdes podem ser levadas a
cabo somente pelos pontos de servigo técnico autorizados. A reparacao realizada de
maneira incorreta pode ser causa de grave perigo para o usuario.

11. O dispositivo deve-se colocar numa superticie fria, estavel, plana, longe de aparelhos

de cozinha que se esquentam como: cozinha elétrica, queimador a gas, etc.

12. Nao utilizar o dispositivo perto de materiais inflaméaveis.

13.0 cab? de alimentagao nao pode pender da borda da mesa ou tocar superficies
quentes

14. E vedado deixar o0 moinho ou a sua fonte de alimentagao ligados sem a sueprvisao.

15. Para garantir a protecéo adicional, recomenda-se instalar no circuito eléctrico um
disjuntor diferencial (RCD) destinado a corrente nominal inferior a 30 mA. Neste
ambito é recomendéavel perguntar um electricista.

15. O dispositivo deve ser usado e armazenado somente em locais secos.

16. Nao deixe que se molhar com agua. No caso de se molhar o dispositivo, primeiro
desligar alimentagéo de corrente com as maos secas. Depois, leve o dispositivo para
0 ponto de servico, a fim de verifica-lo ou repara-lo.

17. Nao cologue quaisquer objectos sobre o dispositivo.

18. Tome cuidado para que os orificios de ventilagéo sejam sempre descobertos. O orificio
de ventilagdo pode causar a deterioragdo do dispositivo ou mesmo um incéndio.

19. Nao coloque fontes abertas de fogo ou calor sobre ou perto do dispositivo.

20. Remova as pilhas do dispositivo se ndo for usado por um periodo superior a uma

semana.
1. Antena 5. Interruptor e botéo de ajuste de volume
2. Bot&o de sincronizagéo 6. Tomada do cabo da rede
3. Selector de banda FM/AM 7. Tampa de pilhas

4. Tomada de fones de ouvido

Ouvindo radio

Abra a tampa da bateria (7) na parte traseira do radio. Deslize a tampa para baixo na diregdo indicada pelas setas gravadas na tampa.

Se necessario, coloque 2 baterias LR20 em seu interior, de acordo com a polaridade indicada na caixa. Feche a tampa da bateria.

Cologue o plugue do cabo de alimentagéo na tomada (6) e na tomada principal. Retire a antena telescopica (1). Ligue o radio girando o

botdo de controle de volume (5) para a direita. Ajuste a pulseira com o interruptor (3). Selecione uma estag&o de radio com o botdo de

sDint?.niad(Z). Os fones de ouvido podem ser conectados a tomada (4). Vocé pode ligar o radio girando o interruptor (5) para a posicao
esligado.

DADOS TECNICOS

Tens&o: 220V-240V~50/60Hz e 2 LR20
Poténcia: 4,00W AM 522-1620kHz

FM 87,5-108 MHz

Protecgao do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartdo destinem-se para papéis velhos. Os sacos de

E polietileno (PE) devem-se colocar em contenedores para material plastico. O dispositivo usado deve-se levar a um

ponto de armazenamento adequado porque os componentes perigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser
perigosos para o meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se entregar de modo que se reduza a sua nova utilizagao
e uso. Se no dispositivo ha pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de armazenamento em separado.

I 3o colocar o dispositivo em contenedores para residuos municipais!!

LIETUVIU

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS. SVARBIAS SAUGAUS NAUDOJIMO
INSTRUKCIJAS BUTINA ATIDZIAI PERSKAITYTI IR ISSAUGOTI ATEICIAI
1. Prie$ pradedant naudoti prietaisg batina perskaityti naudojimo instrukcijg ir vadovautis
joje pateikiamais nurodymais. Gamintojas neatsako uz Zalg, padarytg naudojant prietaisg
ne pagal jo paskirti ar netinkamai ji naudojant.
2. Priliataisas skirtas naudoti tik namy, Tkyje. Nenaudoti kitiems tikslams, neatitinkantiems jo
paskirties.
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3. Prietaisg galima jungti tik | 230 V ~ 50 Hz. Naudojimo saugai padidinti | vieng srovés
grandine vienu metu nejungti keliy elektros prietaisy.

4. Butina imtis ypatingo atsargumo naudojantis prietaisu, kai Salia yra vaiky. Neleisti
vaikgms Zaisti su prietaisu. Neleisti vaikams ar prietaiso neiSmanantiems asmenims juo
naudotis.

5. SPEJIMAS: Sis prietaisas gali bati naudojamas vyresniy nei 8 mety amziaus vaiky, ir
riboty fiziniy, jutiminiy ar psichiniy gebéjimy ar asmenuy, neturinCiy patirties ar
nemokanciy naudotis, jeigu juos prizidri uz Jy saugq atsakingas asmuo ar jiems buvo
paaiskinta, kaip sauaiai naudoti prietaisa ir jie suvokia su jo naudojimu susijusius
pavojus. Neleisti vaikams zaisti su prietaisu. Neleisti prietaisg valyti ir priziaréti vaikams,
nebent jie yra vyresni nei 8 mety amziaus ir juos prizidri.

6. Visada, baigus naudotis, iStraukti kiStuka iS maitinimo lizdo prilaikant lizdg ranka.
NETRAUKTI uz maitinimo laido.

7. Nepalikti | lizdg {jungto prietaiso be prieziuros.

8. Nenardinti laido, kiStuko ar viso prietaiso | vandenj ar kitok skystj. Nepalikti prietaiso,
kad ji veikty aplinkos veiksniai (lietus, saulé ir pan.),taip pat nenaudoti padidejusios
drégmés salygomis (vonios kambariuose, drégnuose kempingo nameliuose).

9. Periodiskai patikrinti maitinimo laido bikle. Pazeistas laidas turéty bati pakeistas
specializuotos taisyklos, kad baty iSvengta galimo pavojaus.

10. Nenaudoti prietaiso, jeigu pazeistas maitinimo laidas ar prietaisas buvo numestas,
kitaip sugadintas arba netinkamai veikia. Netaisyti prietaiso savarankiskai, nes gresia
smagis. Sugadintg prietaisg atiduoti atitinkamam servisui, kad patikrinty ar pataisyty. Bet
kokius taisymus gali atlikti tik jgaliotieji servisai. Netinkamai atliktas taisymas gali kel
rimtg pavojy naudotojui.

11. Prietaisg statyti ant vésaus, stabilaus, lygaus pavirSiaus, toliau nuo kaistanciy virtuvés
prietaisy: elektrinés viryklés, dujy degikliy ir pan.

12. Nenaudoti prietaiso Salia degiy medziagu.

13. Maitinimo laidas negali kabéti uz stalo briaunos ar liestis su karstais pavirSiais.

14. Negalima drékinti variklio dalies.

15. Papildomai apsaugai uztikrinti rekomenduojama elektros tinkle jrengti sroves |
diferencinj prietaisg (RCD), kurio vardiné diferenciné srové nevirsija 30 mA. Siuo
atveju bitina kreiptis j kvalifikuotg elektrika.

15. Prietaisas turi bati naudojamas ir laikomas tik sausoje vietoje

16. Saugoti nuo vandens. Prietaiso su$lapimo atveju, pirma atjunkite sausomis rankomis
nuo elektros. Po to nuneskite prietaisg | servisg dél prietaiso patikrinimo arba
pataisymo.

17. Nedéti ant prietaiso jokiy daikty.

18. Reikia rapintis, kad ventiliacinés angos baty atidengtos. Uzdengta ventiliaciné anga
gali sukelti prietaiso avarijg arba netgi gaisra.

19. Ant prietaiso bei jo aplinkoje nedéti ugnies arba Silumos Saltiny.

20. Nepalikite prietaise baterijy jeigu nebus jis naudojamas ilgiau kaip savaite.

1. antena 5. Jungiklis ir garso nustatymas

2. Nustatymo rankena 6. Elektros laido lizdas

3. FM, AM diapazony perjungimas 7. Baterijy dangtelis
4. Ausiniy jungtis

Klausantis radijo

Atidarykite akumuliatoriaus dangtelj (7), esantj radijo galinéje puséje. Stumkite dangtelj zemyn ta kryptimi, kurig rodo ant dangtelio
{spaustos rodykles. Jei reikia, { vidy {dekite 2 LR20 baterijas, atsizvelgdami | korpuso poliskuma, Uzdarykite akumuliatoriaus dangtelj.
kiskite maitinimo laido kistuka | lizda (6) ir pagrindini lizda. IStraukite teleskopine antena (1). |junkite radili_a sukdami garsumo valdymo
rankenéle (5) | deSing. Nustatykite juosta jungikliu (35. Reguliavimo rankenéle (2) pasirinkite radijo stotj. Prie lizdo (4%J galima prijungti
ausines. Radijg galite jjungti pasuke jungiklj (5) | padétj ISjungta.
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TECHNINIAI DUOMENYS

[tampa: 220V-240V ~ 50/60Hz ir 2 LR20
Galia: 4,00 W AM 522-1620 kHz

FM 87,5-108 MHz

konteinerj. Susidévéjusj prietaisg atiduoti j atitinkama atlieky surinkimo vieta, nes prietaise esancios pavojingos

ﬁ Ripinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti j makulatiirg. Polietileno (PE) maiSelius mesti j plastikui skirtg

LATVIESU

medziagos gali kelti grésme aplinkai. Elektrinj prietaisg atiduoti tokj, kad nebaty galima jo pakartotinai naudoti ir
panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, batina jas iSimti ir atskirai atiduoti j atlieky surinkimo vieta.
Nemesti prietaiso j buitiniy atlieky konteiner;j!

VISPARIGI DROSIBAS NOTEIKUMI. SVARIGI DROSAS IZMANTOSANAS
NORADIJUMI. LUDZU, UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET

1.

o~

10.

Pirms ierices Iletosanas uzmanigi izlast lietoSanas instrukciju un rikoties saskana ar
tas noradijumiem. RazotaJs nenes atbildibu par bojajumiem, kas radusies ierices
nepareizas vai citadi neatbilstoSas lietoSanas rezultata.

lerice paredzéta lietoSanai tikai majas apstaklos. Neizmantot ierici mérkiem, kas
neatbilst instrukcija noraditajiem.

lerici pieslegt tikai 230V ~50Hz tikla spriegumam. Ar mérki palielinat lietoSanas
droSibu, nepieslégt elektropadeves tiklam vienlaicigi vairakas elektriskas ierices.
levérot pasu piesardzibu ierices lietoSanas laika, ja tuvuma atrodas mazi bérni.
Nelaut bérniem rotalaties ar ierici. Neatjaut ierici lietot bérniem vai ar tas lietoSanu
nelepaZ|st|natam personam.

BRIDINAJUMS: So ierici nedrikst izmantot bérni, kuri nav sasniegusi 8 gadu
vecumu, personas ar ierobezotam fiziskam vai garigam spéjam vai personas, kuram
nav pieredzes vai zinaSanas darba ar ierici, ja vien ierices izmantoSana nenotiek
atbildigas personas uzraudziba vai sekojot atbildigas personas noradijumiem par
droSu aprikojuma ekspluataciju, apzinoties draudus saistiba ar ierices izmantoSanu.
Bérniem nevajadzétu rotalaties ar ierici. lerices tiriSanu un uzglabasanu nedrikst
veikt bérni, kuri nav sasniegusi vismaz 8 gadu vecumu. Sis darbibas javeic
pieauguso personu uzraudziba.

Vienmér atvienojiet stravas vadu no elektropadeves tikla péc ierices lietoSanas
beigam, kontaktligzdu pieturot ar roku. NERAUJIET aiz stravas vada.

Neatstajiet ierici pievienotu elektropadeves tiklam bez uzraudzibas.

Neiegremdgjiet stravas vadu, kontaktdaksu ka arT pasu ierici Gdent vai arT jebkada
cita veida Skidruma. Nepaklaujiet ierici laika apstaklu iedarbibai (lietus, saule, utml.),
ka arT nelietojiet ierici parmériga mitruma apstaklos (vannasistabas, mitri kempinga
namini).

Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir bojats, tas ir
janomaina pret jaunu kvalificéta remontdarbu darbnica, lai izvairitos no nevélamam
sekam.

Papildu aizsardzibai, vannas istabas elekiribas piegades kédé ieteicams uzstadit
palieko$as stravas iekartu (RCD) ar nominalo stravu, kas neparsniedz 30 mA. Saja
sakara, ludzu, sazinieties ar kvalificétu elektriki.

15. lerici ir jalieto un jauzglaba tikai sausa telpa.
16. Nepielaut saslapinaSanu ar ideni. Gadijuma, ja ierice tiek saslapinata, vispirms ar

sausam rokam iznemiet kontaktdakSu no kontaktligzdas. PEc tam nododiet ierici
servisa centram lai veiktu ierices parbaudi vai labosanu.

17. Uz ierices nenovietot nekadus priekSmetus.
18. Jaievero lai ventilacijas atveres vienmeér bltu atsegtas. Aizsegta ventilacijas atvere
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var izraisit ierices bojajumus vai pat ugunsgréeku.
19. Uz ierices un tas tuvuma nedrikst novietot atklatas uguns vai siltuma avotus.
20. Ja ierice netiks izmatota ilgak par nedélu, neatstajiet taja bateriju.

1. antena 5. lesleganas un skaluma reguléSanas poga
2. Radiostaciju mekléSanas poga 6. BaroSanas vada ligzda
3. FM, AM vilnu diapazona parslédzejs 7. Baterijas vacin$

4. Austinu ligzda

Klausoties radio

Atveriet akumulatora vacinu (7) radio aizmuguré. Bidiet vaku uz leju virziena, ko norada uz vaka iespiestas bultinas. Ja nepiecieSams,
ievietojiet iekSpusé 2 LR20 baterijas atbilstosi polaritatei uz korpusa. Aizveriet akumulatora vacinu. levietojiet stravas kabela spraudni
kontaktligzda (6) un galvenaja kontaktligzda. Izvelciet teleskopisko antenu (1). leslédziet radio, pagnezot skaluma regulesanas pogu (5)
pa labi. lestatiet joslu ar sladzi (3). Izvélieties radiostaciju ar regulésanas pogu (2). Austinas var pievienot ligzdai (4). Radio var ieslégt,
pagriezot slédzi (5) pozicija Off.

TEHNISKIE DATI

Spriegums: 220V-240V ~ 50/60Hz & 2 LR20 Ar %0 Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Polija pazino, ka Radio CR1140
Jauda: 4,00 W AM 522-1620 kHz tipa radioiekarta atbilst Direktivai 2014/53 / ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas
FM 87,5-108 MHz teksts ir pieejams $ada interneta adresé: https:

Ihwww.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/

Apkartejas vides aizsardziba. Kartona iepakojumu, lGdzu, nododiet otreiz&jai parstradei. Polietiléna maisinus

(PE) izmest plastmasas izstradajumiem paredzétajos konteineros. Lietotas elektropreces nododiet attiecigajos
pienems8anas punktos. lericé satur bistamas sastavdalas, kas var izraisit draudus apkart&jai videi. Elektroierice

janodod ta, lai ierobeZotu tas atkartotu izmantoSanu. Ja iericé atrodas baterijas, iznemiet tas un nododiet
I pienemsSanas punkta atseviski. Produktu neizmest sadzives atkritumu konteinera!

EESTI

ULDISED OHUTUSJUHISED. LUGEGE SEADME KASUTUSOHUTUST
PUUDUTAVAD JUHISED TAHELEPANELIKULT LABI JA HOIDKE ALLES
Kui seadet kasutatakse érilisel eesmargil, muutuvad garantiitingimused.

1. Enne seadme kasutamist loe kasutusjuhend hoolikalt labi ja jargi kdiki seal leiduvaid
juhiseid.Tootja ei vastuta nende kahjustuste eest, mis tekivad seadme
mitteotstarbekohase kasutamise ja ebadige kasitsemise tagajarjel.

2. Seade on ettenihtud ainult koduseks kasutamiseks. Ara kasuta seadet
mitteotstarbekohastel eesmarkidel.

3. Seade tuleb lllitada ainult 230V ~50Hz toitepessa. Selleks, et seadme kasutusohutus
oleks suurem, ara lulita Uheaegselt Uhte vooluringi mitut elektriseadet.

4. Seadme kasutamlse ajal ole eriti ettevaatlik ja tahelepanellk siis, kui laheduses viibivad
lapsed. Ara luba lastel mangida seadmega, samuti &ra luba lastel ega isikutel, kes ei
tunne seda seadet, et nad kasutaksid seda.

5. ETTEVAATUST: 8-aastased ja vanemad lapsed, fuusilise-, sensoorse- vdi vaimse
puudega inimesed, samuti inimesed, kelle pole piisavalt koemusi ega teadmisi seadme
kasutamiseks, voivad seadet kasutada vaid nende ohutuse eest vastutava isiku
jarelevalve all vi juhul, kui neile on antud piisavad juhtn6rid seadme ohutuks
kasutamiseks ja nad on teadlikud ohtudest, mis vbivad seadme kasutamisega kaasneda.
Arge lubage lastel seadmega mangida. Arge lubage lastel seadet puhastada ega
hooldada, vélja arvatud juhul, kui laps on 8-aastane vdi vanem ja tegutseb jarelevalve all.
6. Parast seadme kasutamist vota alati pistik pistikupesast valja, hoides sealjuures
pistikupesast kinni. ARA tdmba kunagi toitejuhtmest.

7. Ara jata pistukepessa sisselilitatud seadet ilma jarelevalveta.

8. Ara pane kaablit, pistikut ega seadet vette vdi mingisse muuse vedelikku. Kaitse seadet
ilmastikutingimuste (vihm, paike, jne) eest ning ara kasuta kdrgendatud niiskuse
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tingimustes (vannitoad, niisked kampingumajad).

9. Kontrolli aeg-ajalt toitejuntme seisundit. Juhul kui toitejuhe on vigastatud, siis peab ta
valjavahetama selleks volitatud remonditookojas, et valtida hadaohtlikku olukorda.

10. Ara kasuta wgastatud toitejuntmega seadet, vdi kui seade kukkus maha vdi on mingil
muul viisil vigastatud v&i tootab ebadigelt. Ara paranda seadet ise, sest sa véid saada
elektriloogi. Vigastatud seade anna selleks volitatud remonditookotta, et ta seal ara
parandataks. Kdiki parandustoid vdivad teostada ainult selleks volitatud
remonditookojad. Valesti teostatud seadme parandus voib tekitada tdsise ohoolukorra
seadme kasutajale.

11. Parast kasutamist aseta seade jahedale, kindlale ja siledale pinnale ja vaata, et
lahedal poleks soojusallikaid nagu: elektripliit, gaasipliit, jms.

12. Ara kasuta seadet kergestis[]ttivate materjalide laheduses.

13. Toitejuhe ei voi rippuda Ule laua &are vai puutuda vastu kuuma pealispinda.

14. Arge jatke sisselulitatud seadet ega laadijat pistikupesasse jarelvalveta.

15. Ohutuse tagamiseks on lisameetmena soovitatav paigaldada elektrijuntmestikule,
kust vannituba toite saab, vahelduvvoolukaitse (RDC), mille nominaalne voolutugevus ei
uleta 30 mA. Selles kisimuses podrduge kvalifitseeritud elektriku poole.

15. Kasutage ja hoidke seadet ainult kuivades tingimustes.

16. Arge laske seadmel marjaks saada. Juhul kui seade saab siiski marjaks lulitage
kuivade katega seadme toitekaabli pistik voquvorgust valja. Seejarel viige seade
teeninduspunkti, et seal seadet kontrollida voi vajaduse korral parandada.

17. Arge asetage seadmele mingeid esemeid.

18. Hoolitsege selle eest, et seadme ventilatsiooniavad poleks kunagi kinnikaetud.
Kinnikaetud ventilatsiooniava vaib pc")hjustada seadme kahjustusi ja isegi tulekahju.

19. Seadmele v6i tema lahedusse ei tohi pa|gutada lahtist tuld ega soojuskoldeid.

20. Arge jatke patareisid seadmesse kui te ei kasuta seadet rohkem kui iihe nadala
jooksul.

1. antenn 5. Lliti ja helitugevuse nupp
2. Tuning nupp 6. Toitekaabli pistikupesa
3. FM, AM laineala imberliliti 7. Patareipesa kate

4. Koérvaklappide pistikupesa

Raadiot kuulates

Avage raadio tagakiljel asuv akukate (7). Libistage katet allapoole kaanele pressitud nooltega naidatud suunas. Vajadusel asetage
sisse 2 LR20 patareid vastavalt korpuse polaarsusele. Sulgege aku kaas. Asetage toitekaabli pistik pistikupessa (6) ja
peapistikupessa. Témmake teleskoopantenn (1) valja. Lilitage raadio sisse, keerates helitugevuse reguleerimisnuppu (5) paremale.
Seadke riba llitiga (3). Valige haalestusnupuga (2) raadiojaam. Pesasse (4) saab Uihendada kdrvaklapid. Saate raadio sisse lilitada,
keerates liiliti (5) asendisse Véljas.

TEHNILISED ANDMED Kaesolevaga on Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varssavi,
Pinge: 220V-240V ~ 50/60Hz & 2 LR20 Poola deklareerib, et raadioseadmetiitip Radio CR1140 vastab
Voimsus: 4,00 W AM 522-1620 kHz direktiivile 2014/53 / EL. ELi vastavusdeklaratsiooni taistekst
FM 87,5-108 MHz on saadaval jargmisel Interneti-aadressil: https:

Ilwww.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/

Kasutatud seadmed vii selleks ettenahtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid
voivad olla kahjulikud keskkonnale. Elektriseadmed tuleb anda nii &ra, et seadet ei saaks enam uuesti
kasutada. Kui seadmes on patareid, tuleb need vélja vétta ja anda eraldi kogumispunkti.

Seadet ei tohi visata olmejaatmete konteineritesse!!
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Hoolitse keskkonnakaitse eest..
Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettendhtud mahutitesse.
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CONDITII GENERALE DE SIGURANTA. INSTRUCTIUNI IMPORTANTE CU PRIVIRE
LA SIGURANTA DE UTILIZARE CITITI CU ATENTIE $I PASTRATI-LE PENTRU VIITOR

1. Tnainte de a incepe utilizarea dispozitivului cititi manualul de instructiuni si urmat
instructiunile continute de acesta. Producatorul nu este responsabil pentru daunele
cauzate de utilizarea dispozitivului care nu este in conformitate cu destinatia sau
deservirea incorecta a acestuia.

2. Dispozitivul este destinat numai pentru uz casnic. Nu folositi acest dispozitiv in alte
scopuri decat cele pentru care este destinat.

3. Trebuie sa fitj foarte precauti in cazul folosirii dispozitivului in cazul in care in apropierea
acestuia se afla copii. Nu lasati copii sa se joace cu dispozitivul, nu permiteti copiilor i nici
persoanelor care nu cunosc functionarea dispozitivului sa il foloseasca.

4. AVERTIZARE: Acest echipament poate fi folosit de catre copii care au depasit varsta de
8 ani sau de catre persoane care nu au experienta sau nu cunosc echipamentul, numai
atunci cand acesta este folosit sub supravegherea persoanelor care sunt responsabile de
siguranta acestora sau au primit indicatji cu privire la folosirea in siguranta a dispozitivului
si sunt constiente de pericolul care poate apare in urma folosirii acestui dispozitiv. Copii nu
ar trebui sa se joace cu echipamentul. Curatarea si conservarea dispozitivului nu trebuie
realizata de copii, in afara cazului in care acestia au depasit varsta de 8 ani si aceste
activitati sunt realizate sub supravegherea unei persoane adulte.

5. Intotdeauna dupa ce dispozitivul nu va mai fi folosit, scoateti fisa din priza de alimentare
tinénd priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.

6. Nu lasati dispozitivul in priza fara supraveghere.

7. Nu scufundatj cablul, fisa sau intregul dispozitiv in apa sau orice alt fel de substante
lichide. Nu expuneti dispozitivul la actiunea factorilor atmosferici ( ploaie, soare, etc.) i nici
nu il folositi in conditii de umiditate ridicata (bai, cabane umede).

8. Periodic verificaj starea conductorului de alimentare. Daca conductorul este deteriorat
atunci acesta trebuie inlocuit de catre un atelier de reparatji specializat cu scopul de a
evita pericolul.

9. Nu folositi dispozitivul care are deteriorat conductorul de alimentare sau care a fost scapat
din mana sau deteriorat in orice alt fel sau nu functioneaza corect. Nu reparati dispozitivul
personal, deoarece acest lucru poate conduce la electrocutare. Dispozitivul care este stricat
trebuie trimis la un punct de service corespunzator cu scopul ca acesta sa fie verificat sau
reparat. Toate reparatiile pot fi realizate numai de punctele de service autorizate. Reparatia
care nu este realizata corect poate reprezenta pericol pentru beneficiar.

10. Dispozitivul trebuie pus pe o suprafata rece, stabila, egala, le distanta de dispozitivele
din bucatarie care se incalzesc: aragaz electric, aragaz pe gaz, etc..

11. Nu folositi dispozitivul in apropierea materialelor usor inflamabile.

12. Cablul de alimentare nu poate sa atarne in afara muchiei mesei si nici nu poate atinge
suprafete fierbinti.

15. Receptorul trebuie utilizat si depozitat doar intr-o incapere uscata.

16. Nu permiteti sa patrunda apa. In cazul in care aparatul este ud, mai intéi, cu méainile
uscate deconectati stecherul de la priza de alimentare. Ulterior, duceti receptorul la service
in scopul efectuarii verificarii sau reparatje.

17. Nu amplasati pe receptor niciun obiect.

18. Trebuie avut grija ca orificiile de ventilatie sa fie mereu descoperite. Orificiile de
aerisire acoperite pot provoca defectarea sau chiar incendiul.

19. Pe receptor sau in apropierea acestuia, nu amplasati surse deschise de foc sau de
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caldura.

20. Nu lasati bateriile in receptor, daca acesta nu este folosit pentru o perioada mai lunga
de o saptamana.

Descrierea aparatului

1. Antena 5. Butonul de pornire si control al volumului sonor
2. Butonul de reglare 6. Priza cablului de alimentare
3. Selectorul undelor de frecventa FM, AM 7. Capacul bateriilor

4. Intrarea pentru cagti

Ascultand la radio

Deschideti capacul bateriei (7) de pe spatele radioului. Glisati capacul in jos in directia indicaté de sagetile in relief pe capac. Daca este
necesar, punet| 2 baterii LR20 in interior, conform polaritdtii de pe carcasa. Inchideti capacul bateriei. Punetl stecherul cablului de
alimentare in priza (6) si in priza prmmpala Trageti antena telescopica (1). Porniti radioul rotind butonul de control al volumului (5) spre
dreapta. Setati banda cu comutatorul (3). Selectatl un post de radio cu butonul de acordare (2). Castile pot fi conectate la priza (4).
Puteti porni radioul rotind Comutatorul (5) in pozma Oprit.

DATE TEHNICE Prin prezenta, Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237

P Varsovia, Polonia declara ca echipamentul radio de tip
T : 220V-240V~50/60Hz & 2 LR20 ;
P?th]zlr:?i,oo W AM 522-1620 lsz Radio CR1140 este in conformitate cu Directiva 2014/53
FM 87,5-108 MHz | UE. Textul integral al declaratiei de conformitate UE

este disponibil la urmatoarea adresa de internet: https:
Ilwww.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/
Din grija pentru mediul inconjurator. Ambalajele din carton va rugam sa le transmiteti sa centrele de maculatura.
Sacii din polietilena (PE) trebuie aruncate in recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie
transmis la punctul corespunzator de depozitare, deoarece componentele periculoase care se gasesc in dispozitiv
pot fi foarte periculoase pentru mediul inconjurator. Dispozitivul electric trebuie transmis in asa fel incat sa se
]

limiteze utilizarea lui repetata. Daca in dispozitiv se gasesc baterii acestea trebuiesc scoase si transmise catre
punctul de depozitare a acestora, separat.

BOSANSKI

OPSTI USLOVI BEZBJEDNOSTI. VAZNE UPUTE KOJE SE TICU
BEZBJEDNOSTI UPOTREBE. PROCITAJTE IH PAZLJIVO |

SACUTOVAJTE KAKO BISTE IH KONSULTOVALI U BUDUCNOSTI
1.Prije poCetka eksploatacije aparata treba procitati uputstvo za upotrebu i postupati prema
njegovim uputama. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete koje su nastale uslijed
nenamjenske upotrebe ili neodgovarajuceg rukovanja.
2. Aparat je namjenjen iskljuCivo za kucnu upotrebu. Ne smije se koristiti u druge svrhe —
koje nisu u skladu s njegovom namjenom.
3. Aparat treba prikljuciti iskljucivo u uti¢nicu sa uzemljenjem 230 V ~ 50Hz
U cilju povec¢anja bezbjednosti eksploatacije, u jedno strujno kolo se ne moze istovremeno
prikljuciti viSe elektricnih uredaja.
4. Treba obracati posebnu paznju tokom koristenja aparata, kad se u blizini nalaze djeca.
Nemojte dopustiti djeci da se igraju aparatom. Nemojte dozvoljavati djeci niti osobama koje
nisu upoznate sa aparatom da ga koriste.
5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu da koriste djeca starija od 8 godina i osobe sa
ograni¢enim fizickim, osjetilnim i mentalnim sposobnostima ili osobe neiskusne te
neupoznate sa uredajem, ako se upotreba vrsi pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbjednost ili ako su ove osobe dobile upute vezane za bezbjednu upotrebu uredaja i
svjesne su opasnosti vezanih za upotrebu uredaja. Djeca se ne smiju igrati sa uredajem.
CiScenje i konzervacija uredaja ne smije se vrsiti od strane djece, sem ako su starija od 8
godina i vrSe ove radnje pod nadzorom odrasle osobe
6.Uvijek nakon upotrebe, izvadite utika¢ iz utiCnice za napajanje, pridrzavajuci utiénicu
rukom. NEMOJTE vuéi mrezni kabel.
7. Ne potapati kabel, utika¢ ili sav aparat u vodu ili bilo koju drugu te¢nost. Ne izlagati
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djejstvu atmosferskih prilika (kiSa, sunce i dr.) i ne koristiti u uslovima poviene vlaznosti
(kupatila, ,vlazne” vikendice).

8. Periodi¢no provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje
oStecen, treba biti promjenjen od strane specijalizovanog servisa sa ciljem sprjecavanja
opasnosti.

9. Nemoijte koristiti aparat: kad je oStecen kabel za napajanje, nakon pada na tlo, kad je
na bilo koji nacin oSte¢en, kad nepravilno radi. Nemojte samostalno popravljati aparat
zbog opasnosti od udara struje. OStecen aparat predajte odgovarajuéem servisu da izvrsi
provjeru ili popravak. Sve popravke mogu vrsiti isklju€ivo ovlasteni servisi. Nepravilno
izveden popravak moze prouzrociti ozbiljnu opasnost za korisnika.

10. Aparat treba staviti na hladnu, stabilnu, ravnu povr$inu, daleko od zagrijanih
kuhinjskih uredaja kao Sto su: Stednjak, plinski plamenik i dr.

11. Nemojte koristiti aparat u blizini lako zapaljivih materijala.

12. Kabel za napajanje ne moze visjeti preko ruba stola niti dodirivati vruce povrsine.
13. Aparat ili uredaj za napajanje ne smiju da budu priikljueni na utinicu bez nadzora.
14. Da se obezbijedi dodatna zastita preporu¢ujemo da u elektrinom krugu instaliSete
zastitni uredaj diferencijalne struje (RCD) sa nominalnom diferencijlanom strujom, koja
nije ve¢a od 30 mA. U vezi sa tim treba se obratiti elektriCaru-struénjaku.

15. Uredaj treba koristiti i Cuvati samo u suvim prostorijama.

16. Ne dopustati da dode do kvasenja vodom. U slu¢aju da dode do ukvasenja, prije
svega suvim rukama izvaditi utikac iz gnjezda. Nakon toga predaj uredaj u servis za
kontrolu ili opravku.

17. Ne stavljaj na uredaju nikakve predmete.

18. Vodite raCuna da mreZica za ventilaciju nikad ne bude preklopljena. Preklopljena
mreZica za ventilaciju moze prouzrokovati oStecenje uredaja a Cak i poZar.

19. Na uredaju ili u njegovoj bliyini ne moZe da se stavlja otvorenih izvora vatre ili topla.
20. Ukoliko uredaj nece$ koristiti viSe od tjedan dana ne ostavljaj u njemu baterie.

1. antena 5. Prekida¢ i dugme za regulaciju zvuénosti
2. Dugme za podeSavanje 6. Gnezdo za elektricki kabl
3. Prekida¢ obuhvata talasa FM, AM 7. Poklopac baterija

4. Gnjezdo za slusalice

Slugam radio

Otvorite poklopac baterije (7) na poledini radija. Gurnite poklopac prema dolje u smjeru koji pokazuju strelice utisnute na poklopcu. Ako
je potrebno, stavite 2 LR20 baterije unutra, prema polaritetu na kucistu. Zatvorite poklopac baterije. Stavite utika¢ kabla za napajanje u
uticnicu (6) i glavnu uticnicu. |zvucite teleskopsku antenu (1). Ukljucite radio okretanjem dugmeta za kontrolu jacine zvuka (5) udesno.
Postavite traku prekidatem (3). Odaberite radio stanicu pomo¢u dugmeta za podeSavanje (2). Slusalice se mogu prikljuciti na uti¢nicu
(4). Radio mozete ukljuciti okretanjem prekidaca (5) u polozaj Off.

TEHNICKI PODACI

Napon: 220V-240V~50/60Hz & 2 LR20
Snaga: 4,00W AM 522-1620kHz

FM 87,5-108 MHz

kontejner za plastiku. Iskori§éen uredaj treba odneti na odgovarajuéu deponiju, jer opasni sastojci koji se u njemu
nalaze, mogu biti opasni za okoli§. Elektri¢ni uredaj treba odneti na nacin, koji ograni¢ava njegovu ponovnu upotrebu i
koriStenje. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditi i odvojeno predati na deponiju.

Brinu¢i za okolis..
ﬁ Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Polietilenske dZakove (PE) bacajte u
— Uredaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!
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A BIZTONSAGRA VONATKOZO FONTOS UTASITASOK

OLVASSA EL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A KESOBBIEKRE
1.A készillék hasznalatbavétele elétt olvassa el a kezelési utmutatét, és jarjon el az abban
leirtak szerint. A gyartd nem vallal felelésséget a rendeltetéstél eltérd hasznalatbol vagy a
nem megfeleld kezelésbdl eredd esetleges karokeért.
2. A berendezés kizardlag otthoni hasznalatra készilt. Ne hasznélja, més, a
rendeltetésétdl eltérd célra.
3. A berendezést kizardlag 230 V ~ 50 Hz, foldelt dugaszoloaljzatra szabad csatlakoztatni.
A biztonsag fokozasa érdekében egy aramkorre nem szabad egy idében nagyon sok
elektromos késziléket kotni.
4. Klléndsen dvatosan kell eljarni a késziilék hasznalatakor, ha a kozelben gyerekek
tartozkodnak. Nem szabad megengedni, hogy a gyerekek jatszanak a készulékkel, sem
pedig azt, hogy a berendezést nem ismer6 személyek hasznaljak.
5. FIGYELMEZTETES: Jelen késztléket hasznalhatjak 8 évnél idésebb gyermekek,
valamint fizikai, érzékeld vagy pszichikai képességeikben korlatozott személyek, vagy
olyan valaki, aki nem ismeri a késziiléket, nincs vele tapasztalata, feltéve, hogy ez a
biztonsagukert felelés személy felligyeletével torténik, vagy kioktattak dket a keszuleknek
biztonsagos hasznalatara, és tudataban vannak a hasznélataval jaro veszélyeknek. A
gyerekek nem jatszhatnak a berendezéssel. A berendezést ne tisztitsak és ne tartsak
karban gyerekek, esetleg csak akkor, ha 8 évnél idésebbek, és ezt felligyelettel teszik.
6. Hasznalat utan huzza ki a dugaszt a haldzati dugaszoloaljzatbdl ugy, hogy kézzel tartja
a dugaszoloaljzatot. NE huzza a halozati kabelnél fogva.
7. Ne meritse a kabelt, a dugaszt vagy az egész készliléket vizbe vagy mas folyadékba.
Ne tegye ki a késziiléket az id6jaras hatasainak (esd, napsutés stb.), s ne hasznalja
megnovekedett paratartalmu kortimények kozott (furdészoba, nedves kempinghazak).
8. Id6ként ellendrizze a halozati kabel allapotat. Ha a halozati kabel serllt, akkor a veszély
megszlntetése érdekében azt erre specializalt javitomihelyben ki kell cseréltetni.
9. Ne hasznalja a keszulléket sérult halozati kabellel, vagy ha azt leejtették, vagy barmilyen
mas modon megseértlt, illetve rosszul mikodik. Ne javitsa onalloan a készuléket, mivel ez
aramutés veszélyével jar. A sérilt berendezést adja be megfelel6 szervizbe ellendrzésre
vagy javitasra. Barmilyen javitast kizardlag erre jogosult szerviz végezhet. A helytelenl
vegzett javitas komoly veszélyt jelenthet a hasznalé szamara.
10. A készuléket hideg, stabil, lapos feluletre kell allitani, messze olyan konyhai
készulékektdl, amelyek felmelegedhetnek: pl. mikrosut6tél, gaztlizhelytél stb.
11. Ne hasznalja a készuléket gyulékony anyagok kozelében.
12. A haldzati kabel nem ldghat az asztal szélén tul, vagy nem érhet forrd feliilethez.
13. Nem szabad felligyelet nélkll hagyni a bekapcsolt készuléket vagy tapegységet.
14. Plusz védelem érdekében ajanlott az elektromos aramkdrbe 30 mA-t nem meghalado
névleges tularamra méretezett tularam-védékapcsol6t (RDC) kell beépiteni. Ezt
villanyszerel6re kell bizni.
15. A készUléket kizarolag széraz helyiségben hasznélja és tarolja.
16. Védje a készliléket a nedvességtél. Amennyiben a késziilék benedvesedik, elészor is
szaraz kézzel huzza ki a dugot a konnektorbol. Ezutan szolgaltassa be a készuléket
szervizbe ellendrzés vagy javitas céljabal.
17. Ne tegyen semmilyen targyat a készulékre.
18. Ugyeljen arra, hogy ne takarja le a szell6zd nyilasokat. A letakart szelléz6nyilés a
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készllék sérlléséhez, de akar tlizhdz is vezethet.

19. Ne helyezzen a készulékre vagy annak kozelébe nyilt [anggal miikodé eszkozt, ne
allitsa héforras kozelébe.

20. Ne hagyja a készUlékben az elemeket, ha egy hétnél hosszabb ideig nem hasznélja.
Készilék leirasa

1. antenna 5. Be-kikapcsolo és hangerd-szabalyozd
2. Adokeresé gomb 6. Halozati kabel csatlakozd
3. Frekvenciatartomany beallitd FM, AM 7. Elemfedd

4. Fejhallgaté hiively

Radiot hallgatni

Nyissa ki az elemtarto fedelét (7) a radié hatuljan. Cstsztassa le a fedelet a boriton 1évé dombornyomott nyilak altal mutatott iranyba. Ha
szlikséges, helyezzen be 2 db LR20 elemet a burkolaton 1év6 polaritasnak megfeleléen. Zarja le az elemtarté fedelét. Helyezze a
tapkabel csatlakozoéjat a csatlakozoaljzatba (6) és a f6 aljzatba. Huzza ki a teleszképos antennat (1). Kapcsolja be a radiét a
hangerészabalyz gomb (5) jobbra forgatasaval. Allitsa be a szalagot a kapcsoldval (3). Valasszon ki egy radidallomast a
hangolégombbal (2). Fejhallgatd csatlakoztathaté az aljzathoz (4). A radiét a kapcsolo (5) Off allasba forgatasaval kapcsolhatja be.

MUSZAKI ADATOK Az Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Vars6, Lengyelorszag kijelenti, hogy a
Fesziiltség: 220V-240V~50/60Hz és 2 LR20 Radio CR1140 tipust radiéberendezés megfelel a 2014/53 / EU iranyelvnek.
Teljesitmeny: 4,00 W AM 522-1620 kHz Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege a kivetkezd internetes cimen
FM 87,5-108 MHz érhetd el: https: /iwww.adler.com.plidane/deklaracje/CE/

megfeleld hulladék kbzé. Hasznalt készlléket kell eljuttatni a kijelolt gydjtdhelyekre miatt veszélyes
elemek alkatrészeket, amelyek hatassal lehetnek a kérnyezetre. Ne dobja a készlléket a k6zds

E A koérnyezet védelme érdekében kérjuk kiilon karton dobozok és miianyag zsakokat és dobja 6ket a
p— szemétkosarba.

KAYTTOTURVALLISUUSEHDOT

LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA KAYTTOA VARTEN
1. Ennen laitteen kayttoonottoa lue tdma kayttoohje ja noudata sen maarayksia. Valmistaja
ei ole vastuussa vaarinkaytosta tai virheellisesta huollosta aiheutuvista vahingoista.
2. Laite on tarkoitettu ainoastaan kotitalouskayttoon. Ala kayta laitetta kayttotarkoituksensa
vastaisella tavalla.
3. Laite on kytkettava ainoastaan maadoitettuun 230 V ~ 50 Hz pistorasiaan.
Kayttoturvallisuuden parantamiseksi yhteen sahkopiiriin ei saa kytkea samanaikaisesti
useampia sahkolaitteita.
4. Toimi erittdin varovaisesti, mikali laitteen kayttdaikana sen lahell4 on lapsia. Al4 anna
lasten leikkia laitteella; kiella lapsia ja laitteeseen perehtymattomia henkiloita kayttamasta
sita.
5. VAROITUS: Laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset seka liikuntarajoitteiset ja
vajaamieliset tai laitteen k&yttdon perehtymattomat henkildt ainoastaan heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai mikali he ovat saaneet opastusta
laitteen turvallisesta kaytosta ja ovat tietoisia mahdollisista siihen liittyvista kayttovaaroista.
Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa tai kasitella laitetta, paitsi jos
he ovat vahintaan 8-vuotiaita ja tekevat sita valvonnassa.
6. Aina kdyton jalkeen irrota pistoke pitden kadelld pistorasiasta. ALA veda virtajohdosta.
7. Al upota virtajohtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muihin nesteisiin. Al altista
laitetta sadvaikutukselle (vesisade, aurinko, jne.). Ald kdyta hyvin kosteissa tiloissa
(kylpyhuone, kostea mokki).
8. Tarkista saannollisesti johdon kunto. Jos virtajohto on vaurioitunut, se on korjattava
valtuutetussa huoltolikkeessa vaaratilanteiden valttamiseksi.
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9. Ala kayta laitetta, mikali sen virtajohto on vaurioitunut tai jos laite on pudonnut tai
vaurioitunut muulla tavalla tai se ei toimi oikein. Ala korjaa laitetta omaehtoisesti
sahkoiskuvaaran vuoksi. Vie viallinen laite asianmukaiselle huoltoliikkeelle tarkastettavaksi
ja korjattavaksi. Kaikkia korjauksia saa tehda ainoastaan valtuutetussa huoltoliikkeessa.
Virheellinen korjaus voi aiheuttaa kayttajan vakavan loukkaantumisvaaran.

10. Sijoita laite viileélle, tukevalle ja tasaiselle alustalle, pitaen turvavalia lammityslaitteista
ja kodinkoneista, kuten sahkohellasta, kaasupolttimista jne.

11. Ald kayta laitetta tulenarkojen aineiden laheisyydessa.

12. Virtajohto on estettava roikkumisesta poydan reunan yli tai kuumien pintojen
koskettamisesta.

13. Ala jata laitetta tai virransyottolaitetta pistorasiaan iiman valvontaa.

14. Lisasuojauksen varmistamiseksi suositellaan asentamaan laitteen virtapiiriin
vikavirtasuojakytkimen (RCD), jonka nimellisvirta on korkeintaan 30 mA. Talta osin on
otettava yhteytta patevaan sahkoasentajaan.

15. Laitetta tulee kayttaa ja séilyttaa ainoastaan kuivassa tilassa.

16. Laitetta ei saa paastaa kastumaan vedella. Jos laite padsee kastumaan, tulee ensin
irrottaa pistoke pistorasiasta kuivin kasin. Seuraavaksi laite tulee toimittaa huoltoon
tarkastettavaksi tai korjattavaksi.

17. Laitteen paalle ei saa laittaa mitaan esineita.

18. Tulee huolehtia siita, etta tuuletusritilat eivat koskaan ole peitettyina. Peitetty
tuuletusritila voi aiheuttaa laitteen vahingoittumisen tai jopa tulipalon.

19. Laitteen paalle tai sen laheisyyteen ei saa laittaa avoimia tulen- tai lammonlahteita.
20. Ala jata paristoa laitteeseen, jos sita ei kayteta viikkoa pidempaa aikaa.

1.antenni 5. Aanen voimakkuuden kytkin ja kiertosaadin.
2. Virityksen kiertosaadin 6. Verkkovirtakaapelin pistoke
3. FM- ja AM-aaltotaajuuden kytkin 7. Pariston suojakansi

4. Kuulokkeen pistoke

Kuunnella radiota

Avaa akun kansi (7) radion takana. Liu'uta kansi alas kanteen kohokuvioitujen nuolien osoittamaan suuntaan. Aseta tarvittaessa sisaan 2
LR20-paristoa kotelon napaisuuden mukaan. Sulje akun kansi. Aseta virtajohdon pistoke pistorasiaan (6) ja paapistorasiaan. Veda
teleskooppiantenni (1) ulos. Kéynnista radio kaantamalla adnenvoimakkuuden saadinta (5) oikealle. Aseta nauha kytkimella (3). Valitse
radioasema virityssaatimelld (2). Kuulokkeet voidaan liittaa liitntaan (4). Voit kytkea radion paalle kdantamalla kytkimen (5) Off-
asentoon.

TEKNISET TIEDOT Téten Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsova, Puola vakuuttaa
Jannite: 220V-240V ~ 50/60Hz & 2 LR20 etta radlolaneg/ypm Radio CR1140 on direktiivin 2014/53 / EU
Teho: 4,00 W AM 522-1620 kHz mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on
FM 87,5-108 MHz saatavana seuraavasta Internet-osoitteesta: https:

Ihwww.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/

kierratysastiaan. Loppuun kaytetyt laitteet tulee toimittaa asianmukaiseen kerayspisteeseen, koska laitteen siséltamat vaaralliset aineosat voivat olla
ymparistélle vahingollisia. Sahkdlaite tulee toimittaa siten, ettd sen uudelleenkaytté on estetty. Jos laitteessa on paristo, paristo tulee poistaa ja

ﬁ Kantakaamme huolta ymparistosta. Pahvipakkauksen pyyddmme laittamaan paperikierratykseen. Polyeteenipussit(PE) tulee laittaa muovien
toimittaa erillisesti kerayspisteeseen.

CESKY

BEZPECNOSTNI PODMINKY. DULEZITE POKYNY TYKAJICI SE POUZiTi APROVOZU
VYROBKU. PODMINKY SI PROSIM PRECTETE POZORNE A USCHOVEJTE JE PRO
BUDOUCI POUZITI.

Zarucni podminky neplati, pokud je pfistroj pouZit pro komer¢ni ucely nebo v rozporu s
nvodem. Pristroj je urCen pouze pro pouZiti v doméacnosti.

1.Pfed pouZitim vyrobku si peclivé prectéte navod a vZdy postupujte v souladu s uvedenymi
pokyny. Vyrobce ani distributor neni odpovédny za pfipadné Skody vzniklé v dusledku
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neodborné manipulace nebo pouZiti v rozporu s navodem.

2.Vyrobek Ize pouzit pouze v interiéru. NepouZivejte tento vyrobek pro jakykoli Ucel, pro
ktery neni urcen.

3.Pro napajeni vyrobku pouZijte pfipojeni na napéti 230V ~ 50Hz. Z bezpeénostnich divodu
neni vhodné pro pfipojeni vice zafizeni k jedné zasuvce.

4 Prosim, budte opatrni pfi pouzivani vyrobku jsou-li v blizkosti déti. Nedovolte détem hrat si
s vyrobkem. Nikdy nenechavejte vyrobek bez dohledu pohybuiji-li se u néj déti nebo lidé,
ktefi nevédi, jak vyrobek pouZivat.

5.UPOZORNENI: Tento vyrobek mohou obsluhovat déti od 8 let véku a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi, nebo osoby bez zkuSenosti a znalosti
vyrobku pouze pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost a zdravi. Nebo pokud
byli pouceni o bezpeéném pouzivani vyrobku, jsou si védomi nebezpedi , chapou zplsob
pouZiti vyrobku a jejich smyslové schopnosti jsou dostatecné pro pochpeni i bezpecné
pouzivani vyrobku.Cisténi a udrzba vyrobku nesmi provadét déti. Déti od 8 let mohou
¢isténi provadét pouze pod dohldem dospélé osoby, ktera je mentainé i fyzicky zpusobila na
dité dohliZet.

6.Po ukonCeni pouzitii tohoto vyrobku jej nejprve vypnéte je-li opatien vypinacem, pak vzdy
opatrné vytahnéte zastrcku ze zasuvky. Pfitom pfidrzujte zasuvku volnou rukou. Nikdy
netahejte pouze za pfivodni kabel!

7.Nikdy nenechavejte vyrobek pfipojen ke zdroji napajeni bez dozoru. Dokonce i tehdy, je-li
pferuSena dodavka napéti byt ijen na kratkou dobu.

8.Nikdy nedavejte, neponofujte napajeci kabel, zastrcku nebo cely vyrobek do vody.
Nevystavuijte vyrobek atmostérickymi extremnim podminkam. Jako je pfimé slunecni zafeni ,
desti, snih apod.. Nikdy nepouzivejte vyrobek ve vihkém prostredi.

9.Nikdy nepouZivejte vyrobek s poskozenym sitovym kabelem, nebo pokud vyrobek upadl z
vySky a pfedpokladate, Ze je poskozen nebo pokud nefunguje spravné. Opravu vzdy svéfte
odbornému autorizovanému servisu, abyste pfedesli Urazu elektrickym proudem. Poskozeny
vyrobek vzdy ihned vypnéte. Provedeni neodborné opravy mize vést k Urazu uZivatele a
zaniku zaruky pro postup uzivatele v rozporu s bezpecnostnimi pokyny.

10.Nikdy nepokladejte vyrobek na nebo do blizkosti horkych povrchu nebo do kuchyriskych
spotiebi¢l, jako jsou elektrické nebo plynové trouby. Nikdy vyrobek pfi provozu nezakryvejte,
nic na néj nestavte

11.Nikdy nepouzivejte vyrobek v blizkosti hoflavin.

12.Nenechavejte kabel viset dol pfes okraje podlozky na které je vyrobek polozen.

13.Po ukonceni pouZitii tohoto vyrobku jej nejprve vypnéte je-li opatfen vypinacem, pak vzdy
opatrné vytahnéte zastréku ze zasuvky. Pfitom pfidrzujte zasuvku volnou rukou. Nikdy
netahejte pouze za pfivodni kabel!

14.Pro zajiSténi dodatecné ochrany je vhodné nainstalovat v elektrickém obvodu proudovy
chrani¢ (RCD) o jmenovitém proudu neprekracujicim 30 mA. V tomto ohledu se, prosim,
obratte na kvalifikovaného elektrikafe.

15. Zafizeni pouzivejte a uchovavejte na suchém misté.

16. Zafizeni nesmi pfijit do styku s vodou. V pfipadé, Ze se do zafizeni dostane voda,
nejdfive ho suchyma rukama odpojte ze zasuvky. Poté zafizeni odevzdejte do servisu, ktery
zarizeni provéfi nebo opravi.

17. Na zafizeni nepokladejte zadné dalSi predmety.

18. Dbejte o to, aby ventilaCni mfizky nebyly zakryté. Pokud bude ventilaCni mfizka zakryta,
mUZe dojit k poSkozeni zafizeni nebo ke vzniceni pozaru.

19. Na zafizeni ani v jeho okoli nepokladejte oteviené zdroje tepla nebo ohné.
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20. Pokud nebudete zafizeni pouzivat delSi dobu nez jeden tyden, odstrarite z néj baterie.

POPIS ZARIZENI

1. anténa 5. Spinac regulace hlasitosti
2. Otocny knoflik ladéni 6. Vstup na napéajeci kabel
3. Prepina€ rozsahu vin FM, AM 7. Kryt baterii

4. Vstup na sluchatka

Poslouchani radia

Otevrete kryt baterie (7) na zadni strané radia. Posurite kryt doli ve sméru Sipek vyrazenych na krytu. V pfipadé potfeby vlozte dovniti 2
baterie LR20 podle polarity na krytu. Zavfete kryt baterie. Zasurite zastréku napajeciho kabelu do zasuvky (6) a hlavni zasuvky. Vytahnéte
teleskopickou anténu (1). Zapnéte radio oto¢enim ovladace hlasitosti (5) doprava. Nastavte pasek pfepinacem (3). Knoflikem ladéni (2)
vyberte rozhlasovou stanici. Do zasuvky (4) Ize pfipojit sluchatka. Radio miiZete zapnout otoenim spinace (5) do polohy Off.

TECHNICKA DATA Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSava, Polsko prohlasuje, Ze radiové zafizeni typu Radio
Napéti: 220V-240V~50/60Hz & 2 LR20 CR1140 vyhovuje smérnici 2014/53 / EU. PIné znéni EU prohlééeni 0 shodéje k diSpOZiCi na
Vylgon:. 4.00W AM 522-1620kHz nasledujici internetové adrese: https: //www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/

FM 87,5-108 MHz

odevzdejte do pfisluSného sbérného dvoru, protoze nékteré ¢asti zafizeni mohou pfedstavovat pro Zivotni prostfedi nebezpeci. Elektricky pfistroj
odevzdejte tak, aby se omezilo jeho opétovné pouZivani. Pokud jsou v pfistroji baterie, vyjméte je a odevzdejte do pfislu§ného sbérného mista

E Ochrana Zivotniho prostfedi. Karton odevzdejte do sbéru. Polyetylénové sacky (PE) vyhazujte do kontejneru na plasty. Vyslouzily pfistroj
zvlast. Pristroj nevyhazujte do popelnic ani kontejneru na smésny odpad!!

YCITOBW HA BE3BEAHOCT. BAXXHO YNATCTBO 3A BEE3EEJHOCT MNPU YITOTPEBA
BE MONMME BHUMATEJIHO MPOYNTAJTE N YYBAJTE 'O 3A MOHW NOTCETYBAHA.
YcrnoBuTe Ha rapaHLmja ce pasnuyHm, ako ypegoT ce KOPUCTU 3a KOMepLMjanHu Lenu.
1.Mpeg ynotpeba Ha ypenoT BHUMATENHO NPOYNUTajTE T 1 CEKorall CriefeTe r cnegHuTe
ynatctea. [1pon3BoaMTENoT He € OArOBOPEH 3a OLUTETYBakba KoM NPoM3neryBaar og
HenpasunHa ynoTpeba Ha ypeaor.

2.Ypepot Tpeba aa ce ynotpebysa camo BHaTpe. He ynotpebyBsajTe ro ypeaot 3a buno
KaKBU LIENM KOW He ce KoMNaTbumHu co HeroBata npuMeHa.

3.HanoHoTt e 230V, ~50Hz co 3a3emjyBare. Og 6e3begHocHW npuumHM He Tpeba da ce
NpuKIyyyBaaT noBeke ypeau Ha efeH 13BOp Ha eNnekTpuyHa eHepruja.

4.bupete BHMMaTenHm Kora ro ynotpeGysare ypeaor Bo 6nu3nHa Ha aeua. He um
[03BOSYBAjTE Ha Aelara fa Cv urpaat co

ypenoT. He nm 103BOsyBajTe Ha AeLata Unu 1yreto Kou He ro no3Hasaat ypeaoT fa ro
KOHVICTaT 6e3 Ha,q30EE .

5.NNMPEOYMNPEOYBAHE: OBoj ypen Moxe Aa ce KOpUCTU 0f CTpaHa Ha fela Hag 8 roguHu
W A Co HamaneHu UanyKN, CEH30PHM UM MEHTANMHK CMOCOBHOCTH, MAK LA CO
HeJoCTaToOK Ha UCKYCTBO U 3Haeke, CaMo LOKOMKY Ce Mo HaA30p Ha nuue OLroBOpHO 3a
HUBHaTa 6e36eaHOCT, Unm ako Tue ce 0byyeHn 3a 6e3beaHoCT npu ynoTpeba Ha ypeaoT u
Ce CBECHY 3a 0MacHOCTUTE NOBp3aHu CO HEroBoTO paboTerbe. [leuata He Tpeba ga cu
urpaart co ypeZoT. YncTere 1 ogpxyBare Ha YpedoT He Tpeba Aa ce BpLuM 0Of cTpaHa Ha
[eLata, OCBEH ako The ce Hag 8 roguHu 1 OBIME aKTUBHOCTY Ce BpLLAT nog Haza3op.
6.0TKaKo ke 3aBpLuMTe CO ynoTpeba Ha ypeoT, nomneka 13BageTe ro NPUKIyYHNKOT Of
nogoum”l-'la CTpyja, NpUTOa NPUAPXKYBA]KM rO LUTEKEPOT CO paka. Hukorall He BneyeTe ro
kabenot!!!

7.Hukoral He cTaBajTe ro kabenoT, NPUKNYYHUKOT UMK LENVOT Ypea BO BoAa. Hukoralw He
W3MI0XyBajTe r0 YPeAoT Ha aTMOCHEPCKM YCOBM, KaKko AMPEKTHA COHYEBA CBETIINHA UK
L0XA, UTH. Hukoraww He ynotpe6yBajTe ro ypeaoT BO BNaXHU YCHOBY.

8. lNoBpemeHo npoBepyBajTe ja cocTojbata Ha enekTpUYHNOT kaben. [lokonky Toj e
OLITETEH, OAHECETE ro YpeaoT Ha OBacTEH CepBUC 3a 3aMeHa Ha kabenoT co Len fa ce
n3berHat onacHu cuTyauum.

9.Hwkoraww He ynotpebyBajTe ro ypeaoT Co OLITETeH kaben unu ako BW nagHan uiu oun
OLITETEH Ha BUIO KakoB HauMH UMK ako He paboTu NpasunHo. He 0buayBajTe ce camu fa ro
nonpasate LedekTHNOT Npom3Bog buaejkn Toa MoxXe [a A0BEAE A0 ENEKTPUYEH LLOK.
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Cekoralu HoceTe ro TakBWOT yped Ha OBMacTeH CEepBHUC Ha nonpaeka. [onpaskute Moxar fa
M U3BPLLYBAAT e4MHCTBEHO NPOdECHOHanHN N1La of OBRAacTeH cepsuc, bruaejku
HenpaBWHUTE NONPaBKW MOXaT Ja Npean3BrKaaT OnacHW CUTyaLmmn 3a KOPUCHUKOT.
10.Hwvkoraw He cTaBajTe ro ypeaoT Ha uiu Bo 6nnM3nHa Ha 3arpeani Unv Bpenu noBpLUMHM
WNN KyjHCKM ypeay Kako enekTpUYHM MW NAKHCKW LUNOPEeTH!.

11.Hukoraw He kopucTeTe ro ypedoT Bo OriManHa Ha 3anannveu MaTepujani.

12.He ocraBajTe ro kabenot ga Bucu npeky pabot Ha paboTHaTa NoBpLUMHA.

13.Hwkoraw He ocTaBajTe ro 6e3 Haa3op ypeaoT noBp3aH Co A0BOA Ha CTpyja. [ypu 1 kora e
ynoTpebarta npekuHaTa 3a KpaTko Bpeme, UCKIyyeTe ro of CTpyja, U3BageTe ro kabenot o
LUTeKep.

14.3a rapaHTUTaHe Ha A0AATHA 3alUTMTa, Npenopaya ce HCTanMpaHe Ha enekTpuyeH
CUCTEM JONONMHUTENEH Ypes 3a pasnumeH HanoH Ha cTyja (RCD) co HomMuHanHa cTpyja He
noeeka og 30 mA. Co Toa npaluake obpaTtuTte Ha CTpy4aH enekTpuyap.

15. YpepoTt Tpeba aa ce KopuUcTM 1 YyBa e4yHCTBEHO BO CyBa NpoCTopuja.

16. [1a He Ce 403BONM HAaBOAEHYBaHE Ha YPeaoT co Boga. Bo crnyyaj Ha HaBoLeHyBakE Ha
YPELOOT, HajPBUH CO CYBM paLie UCKIY4M ro of enekTUYHOTO rHe3ao. MoToa ogHecu ro
ygeum Ha CepBWC 3a fja Ce NPOBEPU UMK nonpasu ypeaoT.

17. [la He ce CTaBaaT Ha ypeaoT HUKaKBM NPeAMETH.

18. BeHTanuuuckute pewetkn Tpeba noctojaHo Aa buaat oTckpueHn. MokpueHa
BEHTUNALMCKA peLLeTka MOXe Aa [JoBede [0 OLUTETYBakbe Ha ypedoT, Aypu v 40 noxap.
19. Ha ypepoT, HuTy BO HeroBa Br1anHa, He cMee Aa ce nocTaByBaaT OTBOPEHM U3BOPY Ha
OraH unu TonnmHa.

20. He ja ocTaBaj 6aTepujata BO ypeaoT, AOKOMKY UCTUOT He Buae KOpUCTEH BO nepuog
MNOAONr 0f eAHa ceamuLa.

OnnC HA YPELOT

1. aHTeHa 5. BknyyyBau 1 Tpkano 3a perynauuja Ha rmacHocta
2. MopecyBayko TpKkano 6. [He3a0 3a MPEXHMOT kaben

3. MeHyBau Ha 6paHosu FM, AM 7. batepucka nokpueka

4. THe3no 3a cryLwanku

Cnywatse Ha paavo

OrtBopeTe ro kanakoT Ha 6atepujaTa (7) Ha 3afHaTa CTgaHa Ha paguoTo. JluarajTe ro kanakoT HafoMy BO HacokaTa HacoYeHa Co CTpenk1Te
BpexXaHu Ha kanakoT. [lokonky e notpelHo, cTaseTe 2 batepun LR20 BHaTpe, cnopes nonapuTeToT Ha KykuwwTeTo. 3aTBOpETE ro KanakoT
Ha 6atepujata. CTaBeTe ro NpuKIy4oKOT Ha kabenoT 3a HanojyBare BO LUTekepoT (6) 1 rMaBHUOT LUTekep. M3BneyeTe ja Teneckonckata
aHTeHa (1). Bmgque r0 PaAMoTO CO BPTEH:E Ha kOMYETO 3a KOHTPONa Ha jaunHaTa Ha 3BYKOT (5) HagecHo. lMocTaBeTe ja neHTaTa co
npekvHyBaqoT (3). M3bepeTe paamo cTaHuLa co KonyeTo 3a noaecyBarbe (2). Cnylwankute Moxe a ce noBp3aT Bo LTekepoT (4). MoxeTe
[a ro BKIy4uTe paanoTo Co BpTere Ha NpekHyBayoT (5) Bo nonox6a VcknyyeHo.

TEXHWYKM NOOATOLN

HanoH: 220V-240V~50/60Hz & 2 LR20
MokHocT: 4,00 W AM 522-1620 kHz
FM 87,5-108 MHz

3a f1a ce 3alLTMTAT BalLaTa OKOMMHA: BE MOMMME OAAEIHU KyTM 11 MNACTYHI KECU M [ja pacrionara Co HUB BO COOABETHUTE
kaHTW 3a oTnagoum. Kopucti anaparor TpeGa fa Guge npenaneH Ha nocseTeH cobuparse NoeHu nopaay hazarsous KOMMOHEHTH,
mmmmm KOV MOXAT 1@ BNWjaaT Ha XMBOTHATa cpeamHa. He dpnajte 0Boj anapat Bo 3aeAHMYKaTa kopna 3a 0Tnafoum.

EAAHNIKA

FENIKOI KANONEZ AZPAAEIAZ
1.Mpiv atmo T xpAon TS OUCKEUNS TTPETTEN va B1aBACETE TIG 0dnyieg XPATEWS Kal va TIG
akohoubnraete. O Tapaywyog dev euBUVETal yia evOEXOUEVES (NUIEG TIOU 0@eiAovTal O€ N
evoedelyuevn xprian 1) o€ AaBog XeIpIoNO TNG CUOKEUNG.
2.H ouokeun npoopi?aml yla oIKiaki} xpnaon. ATTayopeueTal n xpnan g yia aAoug
OKOTTOUG, Y10 TOUG OTT0IOUG OEV TTPOOPICETA.
3.H ouokeur) mpétrel va ouvdeBei pdvo e mpica 230 V ~ 50 Hz. MNa tnv peyaAuTepn
aoQAAEIG 0Og Oev TTPETTEl VOl GUVOEETE aTOV 1010 KUKAwHA PeUpaTOG TIOAEG NAEKTPIKEG
OUOKEUEG.
4 Mpétel va TpoaéxeTe 1IDIAITEPWG KATA TN BIAPKEID XPHONG TG OUCKEURG 6TaV diTTAA
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Bpiokovral TaudIa. Aev emTPETIETAI TOl TTAIDIA VOl TTAICOUV HE TN OUOKEUN. Agv emMITPETIETON
N XPAion TG CUCKEUNG aTé TTaIdIA 1) ATopa TIOU BEV EXOUV EVNUEPWOET OXETIKA pE TO

€IPIOMO TNC.
é.l—?oucmur’] 0gv TpoopiceTal yia Xprian amoé ATouad (CUUTTEPIAAUBAVONEVWY TV TIAIDIWY)
HE TIEPIOPIOHEVES IKAVOTNTEG KIVf]TIKéé, AIoONTIKEG KAl VONTIKEG €1Te a0 ATopa TToU dev
EXOUV EUTIEIIA 1} BEV EXOUV EVNUEPWOET OXETIKA HE TO XEIPITUO TNG GUTKEUNG, EKTOG AV
YIVETQI QUTO UTTO TNV ETTOTITEID ATOWOU UTTEUBUVOU YIa TNV Ao@AAEIa TOUS KAl CUHQWVA PE
TI?_|O6I‘]YI'£§ XPNOEWS.

6.11avTa eTa T XpNoT ATTOCUVOEDETE TO PEUPATOARTITN ATTO TO BIKTUO TIAPOXNG PEUMATOG,
kpatwvrag Tv pi¢a. MHN TpaBritete To KaAwdio ouvoeaT.

7.Mn Bacete 10 KAAWJIO, TO paugmo)\r’mm KOl OAOKANPN TN GUCKEUT 0TO vePO 1 AANO uypd.
MpoaTateUeTe TN GUOKEUN OTTO OUGEVEIG KAIPIKEG GUVBNKEG (Bpoxr, hAIo, K.4.). Mnv T
XPNOIUOTIOIEITE O€ TUVORAKES auénuevng uypaaiag (umdvio, den|v6y|<).

8.TakTIKG TIPETTEl va EAEYXETE TNV KATAOTAGN TOU KaAwdiou Tpogodoaiag. Eav 1o kaAwdio
TPOYOJOCTIAC UTTOOTE {NMIC, TIPETTEI VOl AVTIKATOOTABET e EI0IKO KAAWDIO OTT6 TNV €10IKA
UTTNPETia £CUTTNPETNONG TTEAATWY VIO VA aTTOQPEUXOET KABE KivOuvog .

9.Mnv XpnaIUOTIOIEITE TIOTE TN OUOKEUN HE EAATTWUATIKG KAAWDIO TPOYOdOGIAG EITE e
KOAWAIO TTOU EXEI TIETEI 1) £XEI UTTOOTET OTTOIOBNTIOTE AAAN (NI €iTE BEV AcIToUpYEi OWOTA.
Mnv €TTIOKEUACETE TN GUOKEUN MOVOI 0AG, UTTAPXE! Kivuvog r])\EKTpO'IT)\r]ﬁiGE. Tnv
EANQTTWHATIKI GUOKEUN TIPETTEN Va TNV EAEYEEN 1} va TNV ETTIOKEUATEI N KATAANAN uTTnpETia
eutrnpétnong reAarwy. Ol smcKeuls_% TTOpPOUV va yivovTal JOvo aTrd £€0uaIodoTnEVE
UTTNPEDIiES srgurrr]pémong mreAatwy. H AavBaopévn ETTIOKEUT HTTOPET va TTPOKAAEDE] Goéapé
KivOuVvo yia TOUg XPAOTEC.

10."H ouokeun mpemel va TomoBemBei o€ kpua aTabepn ka £TTiTTedn

ETPAVEIQ, HAKPIA OTTO £0TIEG (E0TNG OTTWG NAEKTPIKY Koudiva, UTTpiKI, K.4."

11.Mn xpnoiuoTrolgite TToTé T%O'UO'KEUf] TAGI o€ E0QAEKTO UNIKA.

12.To kaAwdIo TPoPodOTiag OV UTTOPET Va KPEUETAI ATTO TO TPATTECI 1 Val ayYilel KauTEG
EMQAVEIES.

13.Mnv aQrveTe TN GUCKEUR OUVOEDEUEVN JE TO DIKTUO TTOPOXIS PEUNATOS XWPIC ETTIBAEWN.
14.Me okottd va diac@aAioeTe TTPOCOETN TTPOCTACIA TIPOTEIVETAI VA EYKATAOTACETE PECTQ
070 NAEKTPIKO KUKAwpa TN GICITG{:] TpooTaciag peupatog diappons (RCD) pe 10 ovopaoTikd
piﬂua Tou dev utrepPaivel 30 mA. Me GKOTIO vaI TO KAVETE TIPETTEI VO KAAETETE TOV €10IKO
NAEKTPIKO.

15. XpnO1POTIOINGTE T OUCKEUN Kal QUAGETE TN O€ OTEYVO XWPO.

16. Mnv emrpewete va Bpéxetal Pe vepod N ouakeur. EGv n ouakeun Bpaxei, mpwra e
oTeYVaA XEPIO ATIOOUVOEDTE TO KOAWDIO PEUHATOG OTTO TV TIPICaL. 2T GUVEXEID, TTNYQIVETE
Tr]loum(sur’] 070 O£PPIC TTPOKEINEVOU VA Yivel EAEYXOC 1) EMIdIOPBWAN TNS CUOKEUNC.

17. Mnv TOTTOBETEITE QVTIKEIUEVA ETTAVW GTN GUCKEUN).

18. Oa TPETEI VO QPOVTICETE WOTE OI AEPAYWYOI va gival TavTa avoixtoi. Bouhwpévol
QAgPAYWYOi MTTOpET Va TIPOKAAETOUV {NuIG GTN GUGKEUN 1} aKOWN Kail TIupkayid.

19. 1 OUCKEUR 1} KOVTA OE QUTAY, PNV TOTTOBETEITE AVOIXTEG TINYES QWTIAE 1) BEpudTNTAC.
20. Mnv a@rveTe TV ptrarapia oTn cUCKeUn €av autr| dev TTPOKEITAI va XpnaiuoTroinBei yia
XPOVIKO dIA0TNHA KEYAAUTEPO aTTO Wia £fdouada.

MEPIFPA®H THX YXKEYHZ

1. kepaia 5. AiakdTTng Kai mpocpéa%poeploqg NG éviaong
2. 2TpOPEAG GUVTOVIOHOU 6. Ytrodoxr Tou kaAwdiou GIKTUOU

3. AiakoTrTng evaAayng auxvottwv FM, AM 7. Kéhuppa pmrarapiag

4. Yrodoxn aKouaTIKWV

AkoUyovTag padidpwvo

Avoitre 10 KdAuppa TG pmarapiag (7) oo Tiow pép%g TOU PadIoPwVou. ZUPETE TO KAAUpLA npoFg T0 KGTW TTPOG TNV KaTeUBuvan TTou
deixvouv T Bé)\rkrrou givar avayAuga ato kaAuppa. EQv xpeialeran, TomoBeTroTe 2 pmrarapieg LR20 péoa, oUpgwva eue v ToAIKOTNTA
010 TrepiBAna. KheioTe 1o kGAupua Tng pmarapiag. TomoBeThaTe To Buoua Tou kahwdiou Tpogodoaiag amv Tipila (6) kai aTv Kipia
mpica. paBr’]&Ts P0G Ta £¢Ew TV TNAEOKOTTIKN Kepaia (1). EvepyotroinaTe 1o padidgwvo yupifovtag To kouptri eAéyxou éviaang (5) Tpog
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70 d£§1a. PuBuiaTe T {wvn e 10 S1akoTrTn (3). EMAEETE Evav padlo@wvike aTaBuG pe T0 KouuTTi ouwowopou (2). Ta akouaTIKA PTTOPOUV
va ouvdeBolv aTnv utrodoyr (4). Mopeite va evepyotroifoete To padiogwvo aTpépovTag To Siakemn (5) atn Bean Off.

TEXNIKA AEAOMENA

Taan: 220V-240V~50/60Hz & 2 LR20

Io 0¢: 4,00W AM 522-1620kHz
87,5-108 MHz

oakoUAeg ammd moAuaiBuAévio (PE), amoppiyte Tig aTov kad0 avakikAwang TAaaTIKwy. H @Bappévn GUOKEUN TTPETTEN VOl ATTOPPITTTETAIN GTO
kar@AAnAo anpeio, eaitiag Twv eTIKiVOUVWY OTOIXEIWV TIOU TIEPIEXEI Kall Ta oTToia PTTopEi va amroteAéaouv amelAf yia To TrepiBaAAov. H nAekTpikn
OUOKEUN TTPETTE VOl OTTOPPITTTETAN PE TETOIO0 TPOTIO WOTE VA TIEPIOPITTEI N TTavVaypnaipoToinan e. EGv oTn ouakeun BpiokovTal patapieg,

— aUTéi TIPETTEN VA AQaIpeBOUV Kal va TETaXToUV € iexwplmé Kado.

VARNOSTNE RAZMERE. PREBERITE NAVODILA ZA UPORABO IN JIH SKRBNO
SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO.

Zaradi pogojev v garanciji, Ce se naprava uporablja v komercialne namene.
1.Pred uporabo izdelka preberite navodila za uporabo. Proizvajalec ni odgovoren za
kakrsnokoli Skodo zaradi zlorabe izdelka.
2.1zdelek se uporablja samo v zaprtih prostorih. Ne uporabljajte izdelka za kakrsenkoli
namen, Ki ni v skladu z njegovo uporabo.
3.Napetost naprave je 230V-50 Hz. Ne povezuijte ve¢ naprav z eno vti¢nico, zaradi
varnostnih razlogov.
4 Bodite previdni ko uporabljate izdelek v bliZini otrok. Ne pustite, da se otroci igrajo z
izdelkom. Ne pustite, da napravo uporabljajo otroci in ljudje, ki niso seznanjeni z navodili za
uporabo izdelka.
5.0POZORILO: To napravo lahko uporabljajo samo otroci, stari nad 8 let, osebe z
zmanj$animi fiziCnimi, Cutnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali oseb brez izkuSenj ali znanja
naprave, lahko napravo uporabljajo samo pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo
varnost, ali ¢e so jim podali navodila na varno uporabo naprave in se zavedajo nevarnosti,
povezane z njenim delovanjem. Otroci se naj ne igrajo z napravo. CiSCenje in vzdrzevanje
naprave naj ne izvajajo otroci, razen Ce so starejsi od 8 let in te dejavnosti izvajajo pod
nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost.
6.Ko boste koncali z uporabo izdelka, nezno odstranite vt iz elektricne vtiénice. Nikoli ne
potegnite za napajalni kabel!
7.Nikoli ne dajajte napajalnega kabla, vtikaca ali celotne naprave v vodo. Nikoli ne
izpostavljajte izdelka atmosferskim pogojem, kot je neposredna son¢na svetloba ali deZ, itd...
Nikoli ne uporabljajte izdelka v vlaznih pogojih.
8.Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel po$kodovan se je
potrebno obrniti na pooblascene serviserja, da bi se izognili nevamni situaciji.
9.Nikoli ne uporabljajte izdelka z poSkodovanim napajalnim kablom ali ¢e se je naprava
poskodovala in ne deluje pravilno. Ne poskuSajte popraviti poSkodovanega izdelka sami, saj
lahko privede do elektricnega udara. Vedno se obrnite na pooblas¢enega serviserja.
Popravilo, ki je bilo narejeno nepravilno lahko povzroCi nevarne razmere za uporabnika.
10.Nikoli ne dajajte proizvoda na ali blizu vroce ali tople povrsine ali kuhinjskih aparatov, kot
so elektricna pecica ali plinski gorilnik.
11.Nikoli ne uporabljajte izdelka blizu vnetljivih snovi.
12.Ne dovolite, da kabel visi ¢ez rob.
13.Nikoli ne pustite izdelek, povezan z virom energije brez nadzora. Tudi, ko za kratek ¢as
prekinete uporabo, ga izklopite iz vtiénice.
14.Da se zagotovi dodatna varnost, priporoCeno je da se v elektricnem tokokrogu namesti
zasCitna naprava za diferencni tok (RCD) z nazivnim diferenénim tokom, ki ne presega 30

Ewpovﬂ(ouue 70 QUaIKG TrEPIBAANOV. MapakaAoUpe va TIETATE TIg CUTKEUATieG Ao XapTévI aTov K30 avakUkAwang amoppIPuaTwy xapTiol. Tig
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mA. Za namestitev naprave se je treba obrniti na strokovnjaka iz podrocja elektrike.

15. Napravo uporabiti in shranite samg v suhem prostoru.

16. Ne dovolite, da zmocijo napravo. Ce se naprava zmoci,najprej s suhe roke odklopite
omrezni vti€. Potem dajte napravo v servis da bi preverili, ali za popravilo napravo.

17. Ne odlagajte nobenih predmetov na napravo.

18. Moral bi poskrbel za to da prezraCevalno reSetko su vedno izpostavljeni. Zasencile
prezraCevalno reSetko lahko poskoduje napravo ali celo pozar.

19. Na napravo ali v njeni neposredni blizini, ne postavljajte odprtega viri ognja ali toplote.
20. Ne puscCajte baterije v napravi, Ce se ne uporabljajo za obdobje, daljSe od enega tedna.

OPIS NAPRAVE

1. antena 5. Stikalo in bunka za nadzor glasnosti
2. Bunka za uglaSevanje 6. Vticnica omreZzni kabel

3. Preklopite valovnega obmocja FM, AM 7. Pokrov baterije

4. Vtikag slusalk

Poslu$anje radia

Odprite pokrov baterije (7) na zadnji strani radia. Potisnite pokrov navzdol v smeri, ki jo kazejo pus€ice, vtisnjene na pokrovu. Po potrebi
vstavite 2 bateriji LR20 v skladu s polariteto na ohisju. Zaprite pokrov baterije. Vti¢ napajalnega kabla vstavite v vticnico (6) in glavno
vticnico. lzvlecite teleskopsko anteno (1). Vklopite radio tako, da zavrtite gumb za nastavitev glasnosti (5) v desno. Nastavite pas s stikalom
(3). Z gumbom za ugla$evanie (2) izberite radijsko postajo. V vti¢nico (4) lahko prikljucite slusalke. Radio lahko vklopite tako, da stikalo (5)
obrnete v polozaj za izklop.

TEHNICNI PODATKI

Napetost: 220V-240V~50/60Hz & 2 LR20
Mog: 4,00W AM 522-1620kHz

FM 87,5-108 MHz

Skrbimo za okolje. Kartonska embalaza, prosim darovati na odpadni papir. Polietilenske vrece (PE) mecite v posoda za plastiko. Dotrajane naprave
je treba vrniti na ustrezno zbirno mesto, ker vsebovane v napravo nevarne elemente lahko predstavljajo nevarmost za okolje. Elektri¢na naprava je
treba vrniti kakor, da se omeji njegovo ponovno uporabo in izkorid¢enost. Ce naprava vsebuje baterio, je treba odstraniti in logeno dati nazaj na
mesta skladi$¢enja.

NEDERLANDS

VEILIGHEID CONDITIES. BELANGRIJKE INSTRUCTIES VOOR DE VEILIGHEID VAN

GEBRUIK. LEES DIT ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR HET VOOR LATER GEBRUIK.
ge ar%ntievoorwaarden zijn verschillend, als het apparaat wordt gebruikt voor commerciéle

oeleinden.
1.Voordat u het product gebruikt, lees aandachtig en voldoe altijd aan de volgende
instructies. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor eventuele schade als gevolg van
verkeerd gebrgik. . . _ . .
2.Het product is alleen voor binnenshuis gebruik. Gebruik het product niet voor een doel dat
niet verenigbaar is met de toepassing ervan.
3.De toepasselijke voltage is 230V, ~ 50Hz. Om veiligheidsredenen is het niet wenselijk om
meerdere apparaten aan te sluiten op een stopcontact. .
4 Wees voorzichtig bij het gebruik rond kinderen. Laat de kinderen niet spelen met het
product. Laat kinderen of mensen die niet weten hoe het apparaat werkt er niet mee bezig
zonder toezicht.
5.WAARSCHUWING: Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en
personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, of personen
zonder ervaring of kennis van het apparaat alleen onder toezicht van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid, of als ze werden geinstrueerd over het veilige
gebruik van het apparaat en zijn zich bewust van de gevaren in verband met de werking
ervan. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud van het
apparaat mag niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en deze
activiteiten moeten worden uitgevoerd onder toezicht.
6.Nadat u klaar bent met het product moet u altijd onthouden om de stekker voorzichtig uit
het stopcontact te trekken. Trek nooit aan het netsnoer!!
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7.Zet nooit het netsnoer, de stekker of het hele apparaat in het water. Nooit het product aan

de atmosferische omstandigheden bloot leggen, zoals direct zonlicht of regen, etc. Gebruik

het product nooit in vochtige omstandigheden.

8.Controleer regelmati% de staat van de voedingskabel. Als het netsnoer beschadigd is moet

het product worden gebracht naar een professionele service locatie en daar behandelt

worden om gevaarlijke situaties te voorkomen.

9.Gebruik het product nooit met een beschadigd netsnoer of als het is gevallen of

beschadigd op een andere manier of als het niet goed werkt. Probeer niet om het defecte

Broduct zelf te repareren, omdat het kan leiden tot een elektrische schok. Breng altijd het
eschadigde apparaat naar een professionele service locatie om het te repareren. Alle

reparaties kunnen alleen worden uitgevoerd door geautoriseerde service professionals. De

re%arai’ile die ten onrechte werd gedaan kan gevaarlijke situaties opleveren voor de
ebruiker.

%}O.Zet het product nooit op of dichtbij hete of warme oppervlakken of keukenapparatuur,

zoals de elektrische oven of gasbrander.

11.Gebruik het product nooit in de buurt van brandbare stoffen.

12.Laat het snoer niet hangen over de rand van de balie of ergens waar het warme

ogpervlakken aanraakt. _

13.Laat het product niet aangesloten op het stopcontact zonder toezicht. Zelfs wanneer

g{ebrwk %Notrdt onderbroken voor een korte tijd, zet het uit van het netwerk, stekker uit het

stopcontact.

14.0m extra bescherming te bieden, is het raadzaam om residu (RCD) te installeren in de

stroomkring, met een resterende huidige beoordeling niet meer dan 30 mA. Neem contact op

met professionele elektricien in deze zaak.

15. Plaats en gebruik het apparaat alleen op een droge plek. .

16. Zorg ervoor dat het apparaat niet onder water komt. Als het apparaat nat is geworden,

haal de stekker met droge handen uit het stopcontact. Laat daarna het apparaat controleren

of voor eventuele reparatie door de serwis van het apparaat.

17. Plaats geen voorwerpen op het apparaat. o

18. Zorg ervoor dat de ventilatie altijd is blootgesteld. Een bedekte ventilatie kan het

agparaat beschadigen of kan leiden tot brand.

19. Plaats geen open vuur of warmte op of in de buurt van het apparaat.

20. Laat de batterijen niet in het apparaat zitten als hij niet wordt gebruikt voor een periode

langer dan een week.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

1. Antenne 5. Schakelaar en volumeregelaar
2. Frequentie schakelaar 6. Stekker

3. Schakelaar FM, AM golven 7. Batterijdeksel

4. Hoofdtelefoonaansluiting

Naar de radio luisteren

Open het batterijklepje (7) aan de achterkant van de radio. Schuif het deksel naar beneden in de richting die wordt aangegeven door de

Eijlen in reliéf op het deksel. Plaats indien nodig 2 LR20-batterijen in de behuizing, volgens de polariteit op de behuizing. Sluit het
atterijdeksel. Plaats de stekker van het netsnoer in het stopcontact (6) en het stopcontact. Trek de telescoopantenne (1) eruit. Zet de radio

aan door de volumekn(i{) LS) naar rechts te draaien. Stel de band in met de schakelaar (3). Selecteer een radiostation met de afstemknop

t(z)d Op de aansluiting (4) kan een koptelefoon worden aangesloten. U kunt de radio inschakelen door de schakelaar (5) naar de uit-positie
e draaien.

TECHNISCHE DATA

Spanning: 220V-240V~50/60Hz en 2 LR20
Vermogen: 4,00 W AM 522-1620 kHz

FM 87,5-108 MHz

ﬁWe geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de container
voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat een bedreiging zijn
voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur batterijen ziiten, horen die
I \erwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.
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PYCCKUN

OBLUME YCNOBKA BE3OMACHOCTW. BAXXHAA HOOPMALINA MO BE3ONACHOCTW.
BHMMATEJIBHO MPOYTUTE M COXPAHUTE.

YCnoBws rapaHTuv apyrve, ecnn yCTPONCTBO UCMONb3YeTCH B KOMMEPYECKUX LiensiX.

1.[0 Hayana ynoTpebneHuns ycTponcTBa NpounTaTh UHCTPYKLMIO 0OCIYXMBAHMS 1

[e/CTBOBATb N0 YKazaHUAM cofepalumMmcs B Hell. [1pon3BoamTesb He HECET

OTBETCTBEHHOCTb 3a BPeA NPUYMHEHbIN YNOTpebneHem yCTpOCTBa He B COOTBETCTBUM C

€ro npegHas3HayYeHeM U ero HeCOOTBETCTBYIOLMM 0BCNYKUBAHUEM.

2.YCTPOWCTBO CAYWUT TONMBKO ANS AoMaLLHero ynoTpebnenns. He ynotpebnate ¢ apyro

Liefbto, He B COOTBETCTBUW C €ro NpeaHasHaveHneM.

3.YCTPONCTBO HAaA0 NOAKMIOUMTL TOMbKO K rHe3gy 230 B ~ 50 'y, [ns nosbiweHns

BesonacHocTv ynoTpebneHns, kK O4HOM Lenu Toka He HaZo OGHOBPEMEHHO BKIOYaTb

MHOrWe dNeKTpUYecKne yCTponcTaa

4 Hapo cobntoaatb 0COOEHHYH OCTOPOXHOCTL BO BPEMS YNOTPebneHnst yCTpoMCTBa, Korga

BONM3N HaxoasaTca AeTh. He Hago gonyckaTtb AETEN K pa3BeYeHMsIM C YyCTPONCTBOM, He

paspeLlan H1 JeTAM HU fMLaM He NO3HaKOMIIEHHbBIM C YCTPOMCTBOM Ha ynoTpebrneHune ero.

5.YCTpoCTBO HE NpeaHasHayYeHo Ans ynotpebneHus nuuamm (B TOM Yncre AeTbMu) ¢

OrpaH1YeHHoN h3NYECKO CMOCOBHOCTBIO, COCOBHOCTBIO K OLLYLLEHNKO MUI YMCTBEHHON

CMOCOBHOCTBIO MK C OTCYTCTBMEM OMbITa UMM NO3HAKOMITEHWS C YCTPOMCTBOM, pasBe, YTo

9TO NPOVUCXOANT NPU HAA30pe NLia OTBETCTBEHHOIO 3a 1X 6e30MacHOCTb 1 B COOTBETCTBUM

C VHCTPYKUMEN ynoTpebreHuns yCcTponcTaa.

6.Bcerga nocne okoH4aHus ynotpebnenus, yaanu Wwrencenb U3 NUTaLLero rHesga

npuaepxmeas rHe3no pykoit. HE TaHyTb 3a ceTeBoi kabernb.

7.He norpyxai kabenb, LUTENCENb, TakxKe BCE YCTPONCTBO B BOAE UMK APYrOM XMAKOCTMY.

He BbicTaBNsAM yCTPOACTBO Ha JeNCTBME aTMOCHEPHbIX YCIOBUI (LOXAS, COMHLA U Np.), He

ynoTpebnsii npy yCnoBusIX NOBbILIEHHON BMNAXXHOCTM (BaHHble KOMHATbI, BlaxXHbIe NEeTH1E

LOMUKHA).

8.Mepuogunyeckn NpoBepsi COCTOSIHME NUTAtOLLEero Nposoga. Ecnu nutatowmin nposog

MOBPEXAEH, €ro JOMKHA 3aMEeHUTb CreLuanm3MpoBaHHas PEMOHTHas Mactepckas ans

n3beraHus yrposbi.

9.He ynotpebnsii yCTPONCTBO C NOBPEXAEHHBIM MUTAIOLLLMM NPOBOAOM UMM KOraa OHO

ynaro unm Bbino noBpexaeHo KakuM-HMbyab Apyrim 0Bpa3oM Ui OHO HENPaBMILHO

paboTtaeT. He OCyLIECTBNAN PEMOHT YCTPOWCTBA CAMOCTOATENBHO, TaK KaK 9TO yrpoXaeT

nopaxxeHMem ToKoM. [oBpexaEHHOe YCTPONCTBO Nepedan B COOTBETCTBYHOLLYHO CEPBUCHYHO

TOYKY A1 NPOBEPKM UMW OCYLLECTBNEHNS PEMOHTA. Bce peMOHTbI MOTyT OCYLLECTBASATD

TOMNbKO CEPBUCHbIE TOYKM, Y KOTOPbIX Ha 3TO NpaBo. HenpaBubHO OCYLLECTBIIEHHDIN

PEMOHT MOXET CMPUYMHUTL CEPbE3HYI0 Yrpo3y Ans Nonb30BaTens.

10.Hago ycTtaHaBnuBaTh YCTPOMCTBO HA XONIOAHOM, YCTOMYMBOIA, POBHOW NOBEPXHOCTH,

[aneko HarpeBatoLLEencs KyXOHHOM TEXHUKM TaKOW Kak: dneKTpuyeckas nnnTta, rasoBas

ropeska u ap.

11.He ynotpebnsaTb yCTpoicTBO BONM3M NErKOBOCMNAMEHSIOLLMXCS MaTepUasos.

12.IMpoBoa NUTaHWS HE MOXET BUCETb 3a Kpaem CTONa Uiu ConpukacaTbest K ropsynm

NOBEPXHOCTSM.

13.He ocTaBnsi ycTponcTBO BKIKOYEHOE B rHe3n0 6e3 Hagsopa.

14.[1ns JONONHNTENBHON 3aLLMTbl PEKOMEHLYETCS YCTaHOBUTbL B CETU YCTPOWUCTBO

3awmtHoro oTknodeHns (Y30) ¢ HoMMHanbHbIM AndipepeHumansHbIM TokoM He 6onee 30

MA. [Insi ycTaHOBKYM, noxanymncra, 0bpatuTech k KBannuLmMpoBaHHOMY SMEKTPHKY.

15. YCTponCTBO CrieyeT UCMnonb30BaTh U XPaHUTL TOMBKO B CYXOM MECTE.
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16. He gonyckaite, 4tobbl YCTPOACTBO HAMOKMO. B criyyae nonagaHus Bnarv B yCTPONCTBO,
CHayara OTKIMoY1TE YCTPONCTBO M3 PO3ETKM CyXUMU pykamu. [epeganTe yCTPOACTBO B
CEPBUCHBIN LiEHTP B Liensx NPOBEPKMA U PEMOHTA.

17. He cTaBbTe kakve-nnbo npeamMeTsbl Ha YCTPOUCTBO.

18. Crnegyet cneauTb 3a TeM YTOObI BEHTUMALMOHHbIE peLLeTK UMenW JOCTyN BO3ayXa 1
He BbInn HNYEM 3aKPbITbl. 3aKPbITbIe BEHTAMULUMOHHBIE PELIETKI MOTYT MPUBECTY K
NOBPEXAEHMIO YCTPOWCTBA UMK jaxe BbI3BaTb NOXap.

19. Ha yCTpOMCTBO MK BO3ME HEro, He CrefyeT CTaBWUTb OTKPbITbIE UCTOYHWKM OrHS MW
Tenna.

20. He ocTtaBnsiiTe 6atapeto B YCTPOACTBE, €CAM OHO He ByaeT ucnonb3oBatbes bonee

Heaenu.

OMNUCAHVE YCTPOWCTBA

1. aHTeHHa 5. BknioyaTenb v pyyka perynvpoBKi rpOMKOCTH

2. Pyyka HacTpokv pagno 6. [He3a0 anekTpoLHypa

3. lNepekntovatens AnanasoHa YactoTel FM, AM 7. Kpbilwka GaTapeitHoro oTceka

4. Bbixog 41151 HAYLIHWKOB

Cnywas paano

OTKpoiiTe KpbilLKy BatapeitHoro oTceka (7) Ha 3aaHel CTOPOHE pagnocTaHLM. CABUHBTE KPbILLKY BHU3 B HANpaBMeHUW, Yka3aHHOM
CTpenkamu, BblaBneHHbIMI Ha KpblLUke. [1pn HeobxoauMocTv noMecTuTe BHYTPb 2 6aTapeiikn LR20, cobntogas nonsipHOCTb, ykasaHHyto
Ha kopnyce. 3akpoiTe KpbllLKy DaTapeliHoro oTceka. BeraBbTe Bunky kabens nutaHus B po3eTky (6) 1 B OCHOBHYHO po3eTky. Boitawure
TETECKONMYECKYI0 aHTEHHY (1). BniounTe pajmo, NoBEpHYB pyyKy PErymMpoBKM POMKOCTH (5) BNpaBo. YCTAHOBUTE PEMELLIOK
nepekntoyatenem (3). Boibepute pagnocTaHuytio ¢ n0MOL|J,b+o PYYKM HacTpoliku (2). K pasbemy (4) MOXHO NOAKMIOUMTb HAYLLHWKN. Bl
MO3eTe BKMKOYNTL paano, MOBEPHYB NepekrtoyaTtens (5) B nonoxerue «Bbikn.».

TEXHWYECKWE OAHHBIE
Hanpsikerue: 220-240 B~50/60 'y n 2 LR20
MotwwHocTb: 4,00 BT, 522-1620 KI'L.

YM 87,5-108 MI'y

pesepByap AN N1acTMacchI. 3HolweHHoe YCTPOViCTBO HaAo NepeAaTb B COOTBETCTBYHILLYIO TOUKY XpaHEHNS, TaK Kak HaXOASLIVECsB

YCTPOVCTBEONACHbIE COCTABNAHLLYE MOTYT SBNATLCA YTPO30Vt ANA OKPYXKatoLiei CPepbl. AMEKTPUHECKOe YCTPOVCTBO HaAlo NepeaaTh Takvm obpasow,

4T0BbI OrpaHN4yTL ET0 NOBTOPHOE YNOTPEBNEHIE U UCNONb30BaHME. ECIM B YCTPOICTBE HaXoasaTCs Batapeu, Ux Hazio BbITSHYTL U NepenaThb B TOUKY
I ; aHe i OTAENBHO. YCTPOWCTBO He BbIKMAATH B pesepsyap ANs KOMMyHasbHbIX OTX0A08!

szom% 06 okpyxatolLient cpefe.. YNakoBKy U3 kapToHa nepeaaiite,noxanyiicta, Ha Makynatypy. MonuatuneHosble Meluku (PE) Bbikugath B

(HR) HRVATSKI

UVJETI ZA SIGURNOST. VAZNE UPUTE O SIGURNOSTI UPORABE

MOLIMO PROCITAJTE PAZLJIVO | CUVAJTE ZA BUDUCE REFERENCE

Uvjeti jamstva se razlikuju, ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe.

1. Prije uporabe proizvoda paZljivo proCitajte i uvijek se pridrzavajte sljedecih uputa.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu stetu nastalu zbog zlouporabe.

2. Proizvod se smije koristiti samo u zatvorenim prostorima. Nemojte koristiti proizvod za bilo
koju svrhu koja nije kompatibilna s njegovom primjenom.

3. Napon aplikacije je 230V ~ 50Hz. Iz sigurnosnih razloga nije prikladno prikljuciti vise
uredaja na jednu uticnicu.

4. Budite oprezni pri uporabi oko djece. Nemojte dopustiti djeci da se igraju s proizvodom.
Ne dopustite djeci ili osobama koje ne poznaju uredaj da ga koriste bez nadzora.

5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili osobe bez iskustva ili znanja o uredaju,
samo pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, ili ako su pouceni o sigurnom
koridtenju uredaja i koji su svjesni opasnosti povezanih s njegovim radom. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. CiScenje i odrZavanje uredaja ne smiju izvoditi djeca, osim ako su starija
od 8 godina i ove aktivnosti se provode pod nadzorom.
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6. Nakon sto zavrsite s koristenjem proizvoda, uvijek imajte na umu da lagano izvadite utikac
iz utiCnice koja drzi utiCnicu rukom. Nikada ne povlacite strujni kabel !!!

7. Proizvod nikada ne ostavljajte spojen na izvor napajanja bez nadzora. Cakikadaje
uporaba prekinuta na kratko, iskljucite je iz mreZe, iskljuCite napajanje.

8. Nikada ne stavljajte kabel za napajanje, utika¢ i cijeli uredaj u vodu. Nikada ne izlazite
proizvod atmosferskim uvjetima kao $to je izravna sunéeva svjetlost ili kia itd. Nikada ne
koristite proizvod u vlaznim uvjetima.

9. Povremeno provijerite stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje ostecen,
proizvod treba okrenuti u profesionalni servisni prostor koji treba zamijeniti kako bi se
izbjegle opasne situacije.

10. Nikada ne Kkoristite proizvod s oStecenim kabelom za napajanje ili ako je ispusten ili na
bilo koji drugi nacin ostecen ili ako ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti osteceni
proizvod jer to moze dovesti do strujnog udara. O$teceni uredaj uvijek okrecite na
profesionalnu servisnu lokaciju kako biste ga popravili. Sve popravke mogu obavljati samo
ovlasteni serviseri. Neispravan popravak moze uzrokovati opasne situacije za korisnika.
11. Nikada ne stavljajte proizvod na vruce ili tople povrsine ili u kuhinjske uredaje kao $to je
elektricna pecnica ili plinski plamenik.

12. Nikada nemojte koristiti proizvod blizu zapaljivih tvari.

13. Ne dopustite da kabel visi preko ruba pulta.

14. Nemojte uranjati jedinicu motora u vodu.

15. Uredaj se mora koristiti i Cuvati samo na suhom mjestu.

16. Ne dopustiti da dode u kontakt s vodom. Ako se uredaj smodi, izvucite utikac iz utiCnice
suhim rukama. Zatim odnesite uredaj u servis za provjeru ili popravak.

17. Ne stavljajte nikakve predmete na ureda;.

18. Provjerite jesu li otvori za zrak uvijek nepokriveni. Zacepljeni otvor moZe uzrokovati
oStecenje uredaja ili Cak poZar.

19. Ne stavljajte otvoreni plamen ili izvore topline na uredaj ili u blizini.

20. Ako ne namjeravate koristiti uredaj dulje od tiedan dana, nemojte ostavljati baterije
unutra.

1. antena 5. Prekida¢ za ukljucivanje / iskljucivanje i gumb za kontrolu glasnoce

2. Gumb za ugadanje 6. Uticnica za napajanje

3. Promjena frekvencijskog podrucja FM / AM 7. Poklopac baterije
4. Uticnica za sluSalice

Slusanje radija

Otvorite poklopac baterije (7) na straznjoj strani radija. Gurnite poklopac prema dolje u smjeru strelica utisnutih na poklopcu. Ako je
potrebno, stavite 2 LR20 baterije unutra, prema polaritetu na ku¢istu. Zatvorite poklopac baterije. Stavite utika¢ kabela za napajanje u
utiénicu (6) i glavnu uti¢nicu. lzvucite teleskopsku antenu (1). Ukljuite radio okretanjem regulatora glasnoce (5) udesno. Podesite remen
pomocu prekidaca (3). Odaberite radio stanicu pomoc¢u gumba za podeSavanje (2). U utiénicu (4) mogu se spojiti sluSalice. Radio moZete
ukljuciti okretanjem sklopke (5) u polozaj Off.

TEHNICKI PODACI

Napon: 220V-240V~50/60Hz & 2 LR20
Snaga: 4,00W AM 522-1620kHz

FM 87,5-108 MHz

Voodimo brigu o prirodnom okoli$u. Kartonsku ambalazu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vrece bacati u kontejner za plastiku. IstroSena

E oprema treba biti premjestena na prikladno mjesto za pohranu, jer sadrze u ureadju opasne tvari mogu predstavljati opasnost za okolis. Elekiricni
uredaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji moguénost njegove ponovne upotrebe. Ako vas uredaj ima baterije, treba njih uklonitii predati na
mjesto za pohranu odvojeno.

|
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(SV) SVENSKA

SAKERHETSVILLKOR. VIKTIGA INSTRUKTIONER FOR ANVANDNINGSAKERHET

Var vanlig och las noggrant och behall den for framtida referens

Garantivillkoren &r olika, om enheten anvands for kommersiellt andamal.

1. Innan du anvander produkten las noggrant och fdlj alltid féljande instruktioner. Tillverkaren
ansvarar inte for skador pa grund av felaktig anvandning.

2. Produkten far endast anvandas inomhus. Anvand inte produkten fér nagot andamal som
inte ar kompatibelt med dess tillampning.

3. Appliacable spanningen ar 230V ~ 50Hz. Av sakerhetsskal ar det inte lampligt att ansluta
flera enheter till ett vagguttag.

4. Var forsiktig nar du anvander barn runt. Lat inte barnen leka med produkten. Lat inte barn
eller personer som inte kanner till enheten anvanda den utan tillsyn.

5. VARNING: Den har enheten kan anvandas av barn dver 8 ar och personer med nedsatt
fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller personer utan erfarenhet eller kunskap om
enheten, endast under dverinseende av en person som ansvarar for deras sakerhet, eller om
de fick instruktioner om séker anvandning av enheten och &r medvetna om de faror som ar
forknippade med dess funktion. Barn ska inte leka med enheten. Rengdring och underhall av
apparaten ska inte utféras av barn, savida de inte ar dver 8 ar och dessa aktiviteter utfors
under tillsyn.

6. Nar du ar fardig med att anvanda produkten, kom ihag att forsiktigt ta bort kontakten fran
eluttaget som haller uttaget med handen. Dra aldrig strdmkabeln !!!

7. Lamna aldrig produkten ansluten till strémkéllan utan tillsyn. Aven om anvandningen
avbryts under en kort stund, stang av den fran natverket, koppla ur strommen.

8. Placera aldrig stromkabeln, kontakten eller hela enheten i vattnet. Utsatt aldrig produkten
for atmosfariska forhallanden som direkt solljus eller regn etc. Anvand aldrig produkten under
fuktiga forhallanden.

9. Kontrollera regelbundet stromkabelns tillstand. Om stromkabeln ar skadad ska produkten
vandas till en professionell serviceplats som ska bytas ut for att undvika farliga situationer.
10. Anvand aldrig produkten med en skadad stromkabel eller om den tappades eller
skadades pa nagot annat satt eller om det inte fungerar ordentligt. Forsok inte reparera den
defekta produkten sjalv eftersom det kan leda till elektrisk stét. Vand alltid den skadade
enheten till en professionell serviceplats for att reparera den. Alla reparationer kan endast
utforas av auktoriserade servicepersonal. Den reparation som gjordes felaktigt kan orsaka
farliga situationer for anvandaren.

11. Placera aldrig produkten pa eller nara de varma eller varma ytorna eller koksutrustning
som den elektriska ugnen eller gasbrannaren.

12. Anvand aldrig produkten néra brannbara amnen.

13. Lat inte sladden hanga Gver kanten av raknaren.

14. Doppa inte motorn i vatten.

15. Apparaten far endast anvéndas och forvaras pa en torr plats.

16. Lat inte komma i kontakt med vatten. Om enheten blir vat, koppla ur kontakten ur
eluttaget med torra hander. Ta sedan enheten till en serviceanlaggning for en kontroll eller
reparation.

17. Placera inga foremal pa enheten.

18. Se till att luckor alltid ar avtackta. En obstruerad ventil kan orsaka skada pa apparaten
eller till och med en brand.

19. Placera inte dppen flamma eller varmekallor pa enheten eller i narheten.
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20. Om du inte ska anvanda enheten under langre tid an en vecka, lamna inte batterierna
inuti.

1. Antenn 5. Pa / Av-brytare och volymkontrollreglage

2. Stallknapp 6. Stromkabeluttag

3. FM / AM bandbrytare 7. Batterilucka

4. Horlursuttag

Lyssnar pa radio

Oppna batteriluckan (7) pa baksidan av radion. Skjut locket nedat i den riktning som pekas av pilarna praglade pa locket. Om det behdvs,
placera 2 LR20-batterier inuti, enligt polariteten pa holjet. Stang batteriluckan. Satt natkabelns kontakt i uttaget (6) och huvuduttaget. Dra ut

teleskopantennen (1). SIa pa radion genom att vrida volymreglaget (5) &t hoger. Stéll in bandet med omkopplaren (3). Valj en radiostation
med installningsratten (2). Horlurar kan anslutas till uttaget (4). Du kan sla pa radion genom att vrida omkopplaren (5) till Av-laget.

TEKNISK DATA

Spanning: 220V-240V~50/60Hz & 2 LR20
Effekt: 4,00W AM 522-1620kHz

FM 87,5-108 MHz

Vi skéter om miljon. Overlamna férpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylenséckar (PE)

slangs i avfallsbehallare for plast. Man bor 1amna en gammal apparat till en riktig atervinningscentral,

eftersom farliga komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljén. En elektrisk apparat bér [amnas

for att minska férnyad anvéandning av denna. Om apparaten innehaller batterier, bér man ta bort dem
I och ldmna dem separat till atervinningscentraler.

(SK) SLOVENSKY

BEZPECNOSTNE PODMIENKY. DOLEZITE POKYNY PRE BEZPECNOST POUZITIA

POZORNE S| PRECITAJTE AUCHOVAVAJTE PRE BUDUCE REFERENCIE

Zarucné podmienky sa liSia, ak sa zariadenie pouziva na komeréné ucely.

1. Pred pouzitim vyrobku si pozorne precCitajte a vzdy dodrZiavajte nasledujice pokyny.

Viyrobca nezodpoveda za Skody spdsobené nespravnym pouZzitim.

2. Vlyrobok sa smie pouzivat iba v interiéri. Nepouzivajte vyrobok na Ziadne Ucely, ktoré nie

su kompatibilné s jeho pouzitim.

3. Pouzitelné napatie je 230V ~ 50Hz. Z bezpecnostnych dévodov nie je vhodné pripojit

viacero zariadeni do jednej elektrickej zasuvky.

4. Budte opatrni pri pouzivani okolo deti. Nedovolte detom hrat sa s produktom. Nedovolte

detom alebo fudom, ktori nepoznaju pristroj, aby ho pouzivali bez dozoru.

5. VYSTRAHA: Toto zariadenie mdZzu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so znizenymi

fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo osoby bez skusenosti alebo

vedomosti o zariadeni, iba pod dohladom osoby zodpovednej za ich bezpecnost, alebo ak

boli pouceni 0 bezpe¢nom pouzivani zariadenia a su si yedomi nebezpecenstiev spojenych

s jeho pouzivanim. Deti by sa s pristrojom nemali hrat. Cistenie a Udrzbu zariadenia by

gemali vykonavat deti, pokial nie su starSie ako 8 rokov a tieto Cinnosti sa vykonavaju pod
ozorom.

6. Po ukonceni pouZivania vzdy pamatajte na to, Ze ste opatrne vytiahli zastrcku zo zasuvky

tak, ze drzite zasuvku s rukou. Nikdy netahajte sietovy kabel !!!

7. Nikdy nenechavajte vyrobok pripojeny k zdroju napajania bez dozoru. Aj ked je pouZitie na

kratku dobu prerusené, vypnite ho zo siete, odpojte napajanie.

8. Napajaci kabel, zastrcku ani celé zariadenie nikdy nevkladajte do vody. Vyrobok nikdy

nevystavujte poveternostnym podmienkam, ako je priame sInecné svetlo alebo dazd, atd.

Nikdy vyrobok nepouZivajte vo vihkom prostredi.

9. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napajaci kabel poskodeny, vyrobok by

sa mal obrétit na miesto s odbornym servisom, ktoré sa mé vymenit, aby sa predislo

nebezpecnym situaciam.

10. Vyrobok nikdy nepouzivajte s poSkodenym sietovym kablom alebo ak spadol alebo inak

poskodeny, alebo ak nefunguje spravne. Nepokusajte sa poskodeny vyrobok opravit sami,

pretoZe to moze viest k Urazu elektrickym pridom. Poskodené zariadenie vzdy otoéte na
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odborné servisné miesto, aby ste ho opravili. VSetky opravy mézu vykonévat len
autorizovani servisni pracovnici. Oprava, ktora bola vykonana nespravne, moze spdsobit
nebezpecéné situacie pre pouzivatela.

11. Nikdy neumiestfiujte vyrobok na alebo v blizkosti hortcich alebo teplych povrchov alebo
kuchynskych spotrebicov, ako je elektricka rura alebo plynovy horak.

12. Vyrobok nikdy nepouzivajte v blizkosti horlavin.

13. Nedovolte, aby kabel visel nad okrajom pocitadla.

14. Jednotku motora neponarajte do vody.

15. Pristroj sa musi pouzivat a skladovat len na suchom mieste.

16. Zabrante kontaktu s vodou. Ak sa pristroj navihCi, vytiahnite zastréku zo sietovej zasuvky
suchymi rukami. Potom zariadenie dajte do servisného strediska na kontrolu alebo opravu.
17. Na zariadenie nekladte Ziadne predmety.

18. Uistite sa, Ze otvory su vzdy odkryté. Zablokovany otvor méze sposobit poskodenie
zariadenia alebo dokonca poziar.

19. Na zariadenie ani do jeho blizkosti neumiestrujte otvoreny zdroj ohia alebo tepla.

20. Ak nebudete pristroj pouZivat dlhSie ako jeden tyZden, nenechavajte batérie vo vnutri.

1. anténa 5. Viypina¢ a ovladac hlasitosti

2. Ovladac ladenia 6. Zasuvka napajacieho kabla

3. Prepina¢ pasma FM / AM 7. Kryt batérie

4. Zasuvka pre sluchadla

Pocavanie radia

Otvorte kryt batérie (7) na zadnej strane radia. Posurite kryt nadol v smere Sipok vyrazenych na kryte. V pripade potreby viozte 2 batérie
LR20 podla polarity na obale. Zatvorte kryt batérie. Zasurite zastréku napajacieho kabla do zasuvky (6) a hlavnej zasuvky. Vytiahnite
teleskopickd anténu (1). Zapnite radio otocenim ovladaca hlasitosti (5) doprava. Nastavte pasik pomocou spinaca (3). Pomocou ladiaceho
%(%fmbika (2) vyberte rozhlasovu stanicu. Do zasuvky (4) je mozné pripojit slichadla. Radio mdZzete zapnut otoéenim spinaca (5) do polohy

TECHNICKE DATA

Napétie: 220V-240V~50/60Hz & 2 LR20
Viykon: 4,00W AM 522-1620kHz

FM 87,5-108 MHz

Starostlivost o Zivotné prostredie. Karténovy obal odovzdajte do zbernych surovin. Polyetylénové vrecka (PE) vyhodte do kontajnera na plast.

Opotrebeny spotrebi¢ odovzdajte na prislusny zbery dvor, nebezpe¢né latky spotrebica mozu predstavovat riziko pre Zivotné prostredie.

Elektrospotrebi¢ odstrante tak, aby nedochadzalo j jeho dalSiemu pouZitiu. Ak sa v spotrebici nachadzaju batérie, vyberte ich a odovzdajte ich na
' Z0€1Né Miesto osobitne. Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!

(IT) ITALIANO

CONDIZIONI DI SICUREZZA. ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA DI UTILIZZO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER FUTURE RIFERIMENTI

Le condizioni di garanzia sono diverse se il dispositivo viene utilizzato per scopi commerciali.
1. Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente e attenersi sempre alle seguenti
istruzioni. Il produttore non & responsabile per eventuali danni dovuti a qualsiasi uso
improprio.

2. |l prodotto deve essere utilizzato solo al chiuso. Non utilizzare il prodotto per scopi non
compatibili con la sua applicazione.

3. La tensione applicabile € 230V ~ 50Hz. Per motivi di sicurezza non & opportuno collegare
piu dispositivi a una presa di corrente.

4. Si prega di essere prudenti quando si utilizza in giro per i bambini. Non lasciare che i
bambini giochino con il prodotto. Non permettere a bambini o persone che non conoscono il
dispositivo di usarlo senza supervisione.

5. AVWWERTENZA: questo dispositivo pud essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8
anni e persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali 0 persone senza esperienza
0 conoscenza del dispositivo, solo sotto la supervisione di una persona responsabile della
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loro sicurezza, o se sono stati istruiti sull'uso sicuro del dispositivo e sono consapevoli dei
pericoli associati al suo funzionamento. | bambini non dovrebbero giocare con il dispositivo.
La pulizia e la manutenzione del dispositivo non devono essere eseguite dai bambini, a
meno che non abbiano superato gli 8 anni di eta e queste attivita siano svolte sotto
supervisione.

6. Dopo aver terminato di utilizzare il prodotto, ricordarsi sempre di rimuovere delicatamente
la spina dalla presa di corrente tenendo la presa con la mano. Non tirare mai il cavo di
alimentazione !!!

7. Non lasciare mai il prodotto collegato alla fonte di alimentazione senza supervisione.
Anche quando I'uso viene interrotto per un breve periodo, spegnerlo dalla rete, scollegare
I'alimentazione.

8. Non mettere mai il cavo di alimentazione, la spina o l'intero dispositivo in acqua. Non
esporre mai il prodotto a condizioni atmosferiche quali luce diretta del sole o pioggia, ecc.
Non utilizzare mai il prodotto in condizioni di umidita.

9. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se il cavo di
alimentazione é danneggiato, il prodotto deve essere girato in un luogo di assistenza
professionale da sostituire per evitare situazioni pericolose.

10. Non utilizzare mai il prodotto con un cavo di alimentazione danneggiato o se € stato fatto
cadere o danneggiato in altro modo o se non funziona correttamente. Non tentare di riparare
da soli il prodotto difettoso perché pud provocare scosse elettriche. Trasformare sempre il
dispositivo danneggiato in un luogo di assistenza professionale per ripararlo. Tutte le
riparazioni possono essere eseguite solo da professionisti del servizio autorizzati. La
riparazione eseguita in modo errato pud causare situazioni pericolose per I'utente.

11. Non mettere mai il prodotto sopra o vicino alle superfici calde o calde o agli
elettrodomestici della cucina come il forno elettrico o il bruciatore a gas.

12. Non utilizzare mai il prodotto vicino a combustibili.

13. Non lasciare che il cavo penda oltre il bordo del contatore.

14. Non immergere il gruppo motore in acqua.

15. Il dispositivo deve essere utilizzato e conservato solo in un luogo asciutto.

16. Non permettere di entrare in contatto con I'acqua. Se il dispositivo si bagna, scollegare la
spina dalla presa di rete con le mani asciutte. Quindi portare il dispositivo in un centro di
assistenza per un controllo o una riparazione.

17. Non posizionare oggetti sul dispositivo.

18. Assicurarsi che le prese d'aria siano sempre scoperte. Uno sfiato ostruito pu6 causare
danni al dispositivo o addirittura un incendio.

19. Non posizionare fiamme libere o fonti di calore sul dispositivo o nelle vicinanze.

20. Se non si intende utilizzare il dispositivo per un periodo superiore a una settimana, non
lasciare batterie all'interno.

1. dentro  antenna 5. Interruttore on / off e manopola di controllo del volume

2. Manopola di sintonizzazione 6. Presa del cavo di alimentazione

3. Interruttore di banda FM / AM 7. Coperchio della batteria

4. Presa per cuffie

Ascoltando la radio

Aprire il coperchio della batteria (7) sul retro della radio. Far scorrere il coperchio verso il basso nella direzione indicata dalle frecce in
rilievo sul coperchio. Se necessario, inserire all'interno 2 batterie LR20, rispettando la polarita indicata sull'involucro. Chiudere il coperchio
della batteria. Inserire la spina del cavo di alimentazione nella presa (6) e nella presa principale. Estrarre I'antenna telescopica (1).
Accendere la radio ruotando la manopola di controllo del volume (5) verso destra. Impostare la fascia con l'interruttore (3). Selezionare una

stazione radio con la manopola di sintonia (2). E possibile collegare le cuffie alla presa (4). E possibile accendere la radio ruotando
I'interruttore (5) in posizione Off.

DATI TECNICI

Voltaggio: 220V-240V~50/60Hz e 2 LR20
Potenza: 4,00W AM 522-1620kHz
FM87,5-108 MHz
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Prendersi cura dell'ambiente
Gli imballi di cartone devono essere smaltiti nel contenitore per la carta. | sacchetti di polietilene (PE) vanno gettati nel contenitore per la
plastica. L'apparecchio usato deve essere rottamato presso un centro di raccolta autorizzato, poiché contiene elementi pericolosi che
potrebbero costituire una minaccia per I'ambiente. | dispositivi elettrici devono essere resi al fine di evitare il loro riutilizzo. Se il dispositivo
contiene una batteria, deve essere rimossa e smaltita separatamente in un punto di raccolta.

mmm  Non gettare I'apparecchio nei contenitori dei rifiuti urbani!

SR) CPIICKM

YCIIOBU CUTYPHOCTW. BAXXHE YIMYTE O CU'YPHOCTW YITOTPEBE

MOJIMMO NPOYNTAJTE NAXKIBNABO N YYBAJTE 3A BYlY hE PEOEPEHLIE

YcnoBw rapaHumje cy pasnuyunTi, ako ce ypehaj Kopuctn y KomepuujanHe CBpxe.

1. Tpe ynotpebe npom3sofa NaxrbLUBO MPOUMUTa]TE U YBEK Ce NpuapxasajTe cneaehux
ynytctaea. [1pon3sofay Huje oaroBopaH 3a Guno kakey LUTETY HacTany 36or 3noynoTpebde.
2. Tponssop ce kopuCTI camo y 3aTBOPEHOM NpocTopy. HemojTe kopuUCTUTH NPon3BoA 3a
6110 kojy CBPXY Koja Huje komnaTuuHa ca HheHoM NPUMJEHOM.

3. HanoH Hanajara je 230B ~ 50X3. 13 curypHOCHMX passiora Huje NpuknagHo nosesatu
BuULLIe ypehaja Ha JeaHY YTUYHMLY.

4. byoute naxromBmM kaga kopuctute fjely. He fossonute feum aa ce urpajy ca
npom3soaoM. He gossonute aeuy unm ocobama koje He nosHajy ypehaj aa je kopucre 6e3
Haa3opa.

5. YMO3OPEHE: OBaj ypehaj mory kopucTtuTu ajela crapuja oa 8 rogyHa u ocobe ca
CMateHUM (OU3NYKUM, OCJETUITHAM UMW MEHTarHUM cnocobHocTUMa, unu ocobe 6e3
UCKyCTBa UMK 3Hakba 0 ypehajy, camo nof Haa3opoM ocobe OLroBOPHE 3a HUXOBY
CUTypHOCT, Unn ako cy gobunu ynytctea o 6e36egHoM Kopuwwhery ypehaja u ako cy CBECHU
OMacHOCTW y Be3u ca werosumM pagom. fleua He 6u Tpebano fa ce urpajy ca ypehajem.
Unwhetse n ogpxasake ypehaja He Bu Tpebano aa BpLue Aela, 0CUM ako Cy cTapuja og 8
rofuHa 1 0Be aKTUBHOCTYW Ce CMPOBOAE NOA HAA30POM.

6. Kaga 3aBpLunTe ca kopuilheweM Npou3BoAa, YBEK 3anamTuTe Aa NaxrbuBo U3BaanTe
yTUKaY 13 YTUYHULE KOja APXKM YTUYHULY pyKOM. Hukaaa He ByuuTe kabn 3a Hanajare !!!

7. Hukaga He ocTaBrbajTe NPOMU3BOA NPUKIbYYEH Ha M3BOP Hanajarba 6e3 Haasopa. Yak u
kapa je ynoTpeba npekuHyTa Ha KpaTko, UCKIbYYUTE je U3 MPEXeE, UCKIbYYUTE Hanajakbe.

8. Hukaga He cTaBrbajTe kabn 3a Hanajake, yTukad unu Yutas ypehaj y sogy. Hukaga He
n3naxuTe Npou3BoA aTMOCHEPCKUM YCIOBIUMA Kao LWITO Cy AMPEKTHA CyHYEBa CBETOCT Uin
Kuwwa utg. Hukaga HemojTe KopUCTUTY NPOU3BOA Y BNaXXHUM YCMOBUMA.

9. MepuroamyHo NpoBepaBajTe CTake Kabna 3a Hanajake. AKO je kabn 3a Hanajare
owTeheH, npounasog Tpeba aa ce okpeHe Ha NpoecoHanHy CepBMCHY nokauujy koja he ce
3aMeHNTY Kako Bu ce naberne onacHe cutyaumje.

10. Hukaga HemojTe KOpUCTUTM NPOM3BOZ ca owTeheHnM kabioM 3a Hanajare Unm ako je
WCMYLUTEH UK oWwTeReH Ha HekW ApYr HAYUH UK ako He paau ucnpasHo. He nokylwasajTe
camu nonpasuTh owTeheHn NPOM3BOA jep TO MOXeE JOBECTU 40 ENEKTPUYHOT yaapa.
OwrTeheHn ypehaj yBek okpehnte Ha npodhecroHarnHy cepucHy nokauujy ga bucte ra
nonpasunu. Cee nonpaske Mory 06aB1T camo oBnalheHu cepsucepu. HenpasuiHo
W3BpLUEHa NonpaBka MOXe NPOoy3pOKOBaTK ONacHe cUTyauuje 3a KOpUCHHUKA.

11. Hukaga He cTaBrbajTe Npon3soA Ha Bpyhe unu Tonne noBpLUMHE UMK Y KYXUHCKE
ypehaje kao LITO je enekTpuyHa nehHuua unu NIUHCKA NNaMeHuK.

12. Hukapa He kopuctute npomseog 6nn3y 3anarusux Matepuja.

13. He gossonute ga kabn Bucu npeko meuLe 6pojava.

14. He ypatsajTe jegnHuLly MoTopa y BoAy.

15. Ypehaj ce Mopa KOpUCTUTM 1 YyBaTK CaMo Ha CyBOM MECTY.

16. He po3sonutn fa fohe y KOHTaKT ca BoAOM. AKo ce ypefaj nokeacy, Uckonyajte yTukay
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W3 yTUYHWLE ca CyBMM pykama. 3aTum ogHecuTe ypehaj y cepBucHmn objekat paau nposjepe
WK nonpaske.

17. He cTaBrbajTe HUKakBe npegmeTe Ha ypeha;.

18. YBjepuTe ce 4a cy OTBOPU yBUjek OTBOPEHM. AKO je 3a4enrbeH BEHTUNATOP MOXeE
npoy3poKkoBaTy oLTehere ypehaja um Yak noxap.

19. He cTaBrbajTe 0TBOPEHN NNaMeH Unu n3sope TonnoTe Ha ypehaj unu y 6amnsnHu.

20. Ako HeheTe kopucTuTu ypehaj ayxe of jeaHe ceamuue, He ocTaBrbajTe batepuje
%I.I-ell}l/;l;e‘:aa 5 lMpeknaay 3a ykIbyumBarse / UCKIbYUMBaH-e W JyrMe 3a KOHTPOMy jaunHe 3Byka

2. lyrme 3a nogelwasarbe 6. YTUYHMLA 32 Hanajakbe

3. ®M / AM npekupau oncera 7. [Noknonay 6atepuje
4. YTnynuua 3a criywanuue

Cnywarte paano

OtBopuTe noknonal| batepuje (7) Ha 3aak0j CTPaHK paamja. l'ypHUTE noknonaly HaaoNe y NpasLly Koju NoKa3yjy CTpenuLe YTUCHyTe Ha
noknony. Ako je notpebHo, crasute 2 [IP20 6aTepuje yHyTpa, Y cknagy ca nonaputeTom Ha kyhuwTy. 3aTBopuTe nokmonay 6atepuje.
CraBuTe yTukay kabna 3a Hanajatbe y yTUuHLY (6) 1 rnaBHy yTdHULY. V3ByLmTe Teneckoncky aHTeHy (1). Ykrby4uute pagmo okpeTakem
AyrMeTa 3a KOHTpOny jaunHe 3Byka () yaecHo. Mopecute Tpaky nomony npekupava (3). Visabepute paano cTanmuy nomohy AyrmeTa 3a
g%,g;)masarbe (2). Cnywwanuue ce Mory NPUKIbYYUTH Ha YTUYHULY (4). Pagno MoxeTe YKIby4nTh OkpeTarwbem npekuaava (5) y nonoxaj

TEXHWYKM NOAALIA
Hanon: 220B-240B~50/60X3 & 2 JIP20
Chara: 4,00B AM 522-1620xX3

OM 87,5-108 MX3
3a 3alUTUTY XXMBOTHE CpeanHe: MOJTIMMO Bac Aa O,EI,BO]VITe KapToHCke KyTVI]e M nnactnyHe Kece n

oanoxwuTe ux y ogrosapajyhe kaHte 3a cmehe. Kopuwheru ypehaj Tpeba ga 6yae ncnopyyeH Ha
HaMeHcKe cakynrbaHe Tadke 360r OLUTPUX KOMMOHEHTH, LUTO MOXE YTULATW Ha XMBOTHY CPEAVHY.
HemojTe ognaratu oBaj ypehaj y 3ajegHuuky Kopny 3a oTnaTke.

SIKKERHEDSBETINGELSER. VIGTIGE INSTRUKTIONER VEDRZRENDE
SIKKERHEDSVEJLEDNING

LAS VIGTIGT OG BEMARK FOR FREMTIDIG REFERENCE

Garantibetingelserne er forskellige, hvis enheden bruges til kommercielt formal.

1. For du bruger produktet, laes venligst omhyggeligt og falg altid nedenstaende anvisninger.
Producenten er ikke ansvarlig for eventuelle skader pa grund af misbrug.

2. Produktet ma kun bruges indenders. Brug ikke produktet til noget formal, der ikke er
kompatibelt med dets anvendelse.

3. Appliacable spaending er 230V ~ 50Hz. Af sikkerhedsmaessige grunde er det ikke
hensigtsmeessigt at tilslutte flere enheder til et stikkontakt.

4. Veer forsigtig, nar du bruger bgrn rundt. Lad ikke barnene lege med produktet. Lad ikke
barn eller personer, der ikke kender enheden, bruge den uden tilsyn.

5. ADVARSEL: Denne enhed kan bruges af bern over 8 ar og personer med nedsat fysisk,
sensorisk eller mental kapacitet eller personer uden erfaring eller kendskab til enheden, kun
under tilsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de blev instrueret
om sikker brug af enheden og er opmaerksomme pa de farer, der er forbundet med dens
drift. Bern ber ikke lege med enheden. Rengering og vedllgeholdelse af apparatet bar ikke
udferes af bgrn, medmindre de er over 8 ar, og disse aktiviteter udfgres under tilsyn.

6. Nar du er faerdlg med at bruge produktet, skal du altid huske at tage stikket forsigtigt ud af
stikkontakten, der holder stikket ud med handen. Treek aldrig stremkablet !!!

7. Lad aldrig produktet forbinde til stramkilden uden tilsyn. Selv nar brugen afbrydes i en kort
periode, skal du slukke for det fra netveerket, tag stikket ud af stikkontakten.

8. Seet aldrig stramkablet, stikket eller hele enheden i vandet. Udsaet aldrig produktet under
de atmosfeeriske forhold som direkte sollys eller regn osv. Brug aldrig produktet under fugtige
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forhold.

9. Kontroller regelmaessigt stremkabeltilstanden. Hvis stramkablet er beskadiget, skal
produktet drejes til et professionelt servicested, der skal udskiftes for at undga farlige
situationer.

10. Brug aldrig produktet med et beskadiget stramkabel, eller hvis det blev tabt eller
beskadiget pa nogen anden made, eller hvis det ikke fungerer korrekt. Forsag ikke at
reparere det defekte produkt selv, da det kan fare til elektrisk stgd. Skift altid den
beskadigede enhed til et professionelt servicested for at reparere det. Alle reparationer kan
kun udfgres af autoriserede servicepersonale. Den reparation, der blev udfart forkert, kan
medfare farlige situationer for brugeren.

11. Seet aldrig produktet pa eller teet pa de varme eller varme overflader eller kakkenudstyret
som den elektriske ovn eller gasbraenderen.

12. Brug aldrig produktet teet pa breendbare stoffer.

13. Lad ikke ledningen haenge over kanten af [itaelleren.

14. Seenk ikke motorenheden i vand.

15. Enheden skal kun anvendes og opbevares pa et tort sted.

16. Ma ikke komme i kontakt med vand. Hvis enheden bliver vad, skal du tage stikket ud af
stikkontakten med tgrre haender. Derefter bringes enheden til et serviceanleeg til check eller
reparation.

17. Placer ikke genstande pa enheden.

18. Serg for, at ventilationskanaler altid er afdaekket. En forhindret udluftning kan forarsage
skade pa enheden eller endda en brand.

19. Placer ikke aben ild eller varmekilder pa enheden eller i naerheden.

20. Hvis du ikke bruger enheden i laengere tid end en uge, skal du ikke lade batterierne inde.
antenne 5. Teend / sluk-knap og volumenknappen

2. Tuningknap 6. Stik il stikkontakt

3. FM/ AM bandkontakt 7. Batteridaeksel
4. Stik til hovedtelefon

Lytter til radio

Abn batterideekslet (7) pa bagsiden af radioen. Skub deekslet ned i den retning, der peges af pilene, der er praeget pa deekslet. Hvis det er
nedvendigt, anbring 2 LR20-batterier i, i henhold til polariteten pa kabinettet. Luk batterideekslet. Seet stramkablets stik i stikkontakten (6)
og hovedstikket. Traek teleskopantennen (1) ud. Teend for radioen ved at dreje lydstyrkeknappen (5) til hgjre. Indstil bandet med kontakten
(3). Veelg en radiostation med indstillingsknappen (2). Hovedtelefoner kan tilsluttes til stikket (4). Du kan teende for radioen ved at dreje
kontakten (5) til positionen Fra.

TEKNISK DATA

Spaending: 220V-240V~50/60Hz & 2 LR20
Effekt: 4,00W AM 522-1620kHz

FM 87,5-108 MHz

Af hensyn til miljget . Venligst overfer papemballage til affaldspapir. Heeld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt

enhed skal returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udgere en trussel

for miljget. Den elektriske enhed skal overleveres for at begreense dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er
mmmmmm  batterier, fiern dem og vende tilbage til punktet opbevares separat.

37



(UA) YKPAIHCbKA
YMOBV/ YR K/
I'IOBI,D,OMJ'IEHO I'IPOl-Il/ITAl/ITE TA 35EPE>KITI:CF| LU'IFI BYANHKY
YMOBM rapaHTil Bigpi3HATLCA, AKLLO NPUCTPIN BUKOPUCTOBYETLCA B KOMEPLIIMHUX LinsiX.

1. MNepep BUKOPUCTAHHAM BUPODY YBaXHO NPOYMUTANTE Ta 3aBXAM AOTPUMYMTECH HABEAEHNX
HUXYe IHCTPYKUiN. BupobHuk He Hece BignosiganbHOCTi 3a Byab-aki 30UTKW, CIPUYMHEHI
OyAb-SKMM HenpaBUIbHUM BUKOPUCTAHHAM.

2. MpoayKT MOXHa BUKOPUCTOBYBATY TiMbkW B NPUMILLEHHI. He BUKkopucTOBYMTE BUPIO AN
Oyab-AKuX Linew, sKi He CyMICHI 3 10r0 3aCTOCYBaHHAM.

3. Hanpyra npunagy gopisHioe 230 B ~ 50 I'y. 3 mipkyBaHb 6e3neku He BapTo MigkroyaTy
KinbKa NpUCTPOIB O OAHIET PO3ETKM.

4. bygbTe 0bepexHi Nig Yac BUKOPUCTaHHA AiTel. He go3sonsiTe A4itsM rpatit 3 NpogyKTOM.
He possonsinTte aitam abo nogsam, ki He 3HaKTb NPUCTPIN, BUKOPUCTOBYBATH MOro 6e3
Harnsagy.

5. MOMNEPEXEHHA: Liei npucTpiit MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS AiTbMU CTapLUe 8 pokiB Ta
0cobamu 3i 3HKEHUMM (i3NYHUMU, CEHCOPHUMM ab0 PO3YMOBMMM MOXMMBOCTAMM abo
ocobamu, ki He MatoTb JOCBIAY abo 3HaHb NPO MPUCTPIN, TiNbKKM Nig HArNsgoM ocobu,
BigNoBiAanbHoI 3a ix 6e3neky, abo SKLLO BOHM NPOIHCTPYKTOBaHI Npo Ge3neyHe
BMKOPUCTaHHSA MPUCTPOLO | 3HAKOTL NPo Hebe3neku, NoB'A3aHi 3 Moro exkcnnyartauieto. [itn He
MOBUHHI rpaTit 3 NpUCTpoeM. MNpnbrpaHHs Ta 06CNyroByBaHHS NPUCTPOLO HE MOBMHHI
3AINCHIOBATUCS AITbMM, SIKLLO BOHWU He AOCSATMN 8-piYHOro BiKY, i Lii 3aX04M 34INCHIOITLCA Nif
HarnsgoMm.

6. Micns 3aBepLUEHHS BUKOPUCTaHHS BUPODBY 3aBxau nam'atante, Lo 06epexHo BUMMITH
BUIKY 3 PO3ETKU, LLO TPUMAETLCS 3a LOMOMOroK Po3eTKU. HiKonu He TArHITb CUNoBMI
kabenp !!!

7. Hikonu He 3anuwiante NpucTpin nNigkYeHUM [0 [Kepena XuBneHHs 6e3 Harnsgy.
HaBiTb y BUNagKy KOPOTKOYACHOTO BUKOPUCTAHHS, BUMKHITb MOT0 3 Mepexi, BiZKMYiTb
XXMBIEHHS.

8. Hikonu He knagitb kabenb X1BNEHHS, WTencenb abo BeCb NpUCTpIit y Boay. Hikonu He
nigaasaiTe Bupi6 aTMOCHEpPHUM yMOBaM, TakuM SIK PSIME COHSIYHE CBITIO abo 4oL, TOLO.
Hikonu He BMKOPUCTOBYTE BUPIO Y BONOrUX YMOBAX.

9. lMNepioanyHo NepeBipsiATe CTaH kKabento XMBNeHHS. AKLLO kabenb XUBMNEHHS NOLWKOMKEHO,
BMpI6 HeoBXigHO NoBepHYTU y NPOecitHe MicLie ANS 3aMiHN, Wob YHUKHYTW Hebe3neyHnx
cuTyaLin.

10. Hikonu He BMKoOpUCTOBYTE BMPIO i3 MOLLKOMKEHUM Kabenem XuBneHHs abo SKLWO BiH
BMNaB ab0 NOLIKOMKEHWIA IHLLMM cnocobom abo SKLLO BiH HE NPaLIOE HANEXHUM YMHOM. He
HamaranTecs CaMOCTIliHO BiAPEMOHTYBATW HECMPaBHUIA BUPIO, OCKINbKM LIE MOXe NPKU3BECTM
[0 YpaXeHHs! eNeKTPUYHUM CTPYMOM. 3aBXau nepeBepTanTe NOLUKOMKEHNA NPUCTPIR Y
npodecinHe micLe ans obcnyroyBaHHs. BCi peMOHTHI poBoTi MOXYTb BUKOHYBATW IULLE
aBTOPM30BaHi cnewianicti crnyx6u TexHiYHOro 0benyroByBaHHs. HenpaBubHO BUKOHAHMIA
PEMOHT MOXe CpUYNHNTK Hebe3neyHi cuTyauii Ans KopucTyBava.

11. Hikonu He knagitb Bupi6 Ha rapsdy abo Tensy NOBEPXHIO, a TAKOX Ha Npuniaau KyxHi,
TaKi K enexkTpuyHa niy abo razoBui NanbHKK.

12. Hikonu He BUKOpUCTOBYITE BUPI6 NOBNM3Y roptoymnx peYOBMH.

13. He [o3BonsamnTe WHYpY NOBICUTI Ha Kpam NiYnnbHUKA.

14. He 3aHyptonTe OBUTYH Y BOZY.

15. lMpnCTpin NOBUHEH BUKOPUCTOBYBATUCA | 36epiratnes Tifbku B CyXoMy MicLi.

16. He gonyckaTu KOHTaKTy 3 BOZOH. AKLLO NPUCTPI HAMOKHe, Bif'eqHaNTe LWTencesbHy
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BUIKY Bif} €NIEKTPUYHOT PO3ETKN CyXmUMI pykamu. MOTIM NPUHECITL NPUCTPIi 4O CEPBICHOIO
LeHTpY ANs nepeBipku abo peMOHTY.

17. He knagitb Ha npucTpin 0b'ekTw.

18. lNepeKkoHanTecs, WO BEHTUNSLINHI OTBOPU 3aBXau BigkpuTi. [epeLukomkeHnit
BEHTUNALINHWA OTBIP MOXE NPWU3BECTU 4O NOLUKOMKEHHS MPUCTPOID abo HaBITb 40 NOXEXI.
19. He po3amiwyiTe Bigkpute nonym's abo mxepena Tenna Ha npuctpoi abo nobnuay.

20. Akwo BK He 3BMpaeTecs BUKOPUCTOBYBATY NPUCTPI AOBLUE OAHOMO TUXHS, HE
3anuwanTe 6aTtapei BCepeamHi.

1. aHTeHa 5. Mepemukay BKIKOYEHHS! / BUKIKOYEHHS Ta PErynsitop ry4HocTi
2. Pydka HacTpoik 6. PoseTka kabento xuBneHHs

3. Mepemukay cmyrm FM / AM 7. Kpuwwuka akymynstopa

4. Po3'em [i1S1 HaBYLUHWKiB

CnyxaHHs pagio

Binkpuitte kpuiuky 6atapeitHoro Biaciky (7) Ha 3afHili naHeni pagio. MocyHbTe KPULLKY BHU3 y HANPSIMKY, SIKviA BKa3yloTb CTPINKM, BUOUTI Ha

kpuwi. 3a noTpebu BcTaBTe BcepeauHy 2 6atapei LR20 BignoBigHo [0 nonsipHOCTi Ha kopryci. 3akpuiite KpuLLKy akymynstopa. Beraste

BUINKY kaberto KvBNeHHs B po3eTky (6) i ronoBHy po3eTky. BUTsArHITb TeneckoniyHy aHTeHy (1). YBIMKHITb pafiio, MOBEPHYBLUN pyuKy

peryntoBaHHs ryyHocTi (5) Bipaso. BcTaHOBITL CMyry 3a 4ONOMOrok nepemukaya (3). Bubepitb pagiocTaHLito 3a AONOMOroK pyykut

HanawTyBaHHs (2). [lo rHi3aa (4) MOXHa NigKNIOYMTY HaBYLLHUKW. Bu MOXeTe YBIMKHYTW pafio, NOBEPHYBLUM Nepemukay (5) y NONoxXeHHs
UMK.

TEXHIYHI JAHI

Hanpyra: 220-240 B ~ 50/60 'y i 2 LR20

MotyxHicTb: 4,00 BT AM 522-1620 Iy

FM 87,5-108 MI'y
Y iHTepecax HaBKOMMLLHBOMO CepeaoBULLa.
Byab nacka, BifaaiiTe kapToHHY ynakoBky B MicLe 36opy mykynatypu. MonituneHosi Miku (PE) BUKMHYTU B CMITHUK ANS
nnacTuky. BignpayboBaHuii NpucTpiit noBuHeH 6yTu BignpaBneHuit y BignoBigHy TOUKY 36epiraHHsi, TOMY L0 B NPUCTPOI €
Hebe3neyHi iHrpeaieHTy, siki MOXYTb CTAHOBUTU 3arpo3y HaBKOMWLLHBOMY CepefoBULLY. ENeKTpruyHUiA npucTpilt NoTpibHo

BN 0BEPHYTY TaK, W06 06MeXNTY 110ro NOBTOPHE BUKOPUCTaHHS!. SKLLO Y NpUCTpoi € 6aTepeiikin, To NOTPIBHO iX BUTATHYTH i

BiAAATYW [0 BiZNOBIAHOMO MYHTKY.
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(BG) BBJITAPCKY

YCITIOBMA 3A BE3OMNMACHOCT

BAXHW MHCTPYKLUIW 3A BE3OMNACHOCT HA 3MNON3BAHE

MONA, NPOYETETE BHUMATEJIHO W NMA3ETE 3A BbELLN PESEPEHLIA

"apaHUMOHHUTE YCNOBUS Ca pasfiNiHK, ako YCTPONCTBOTO CE M3ron3Ba C Thproscka Les.

1. Mpeawn ga usnonssate NPOLyKTa, MONS, NPOYETETE BHUMATESTHO W BUHArW cnassanTe

CneaHUTE MHCTPYKUMK. MPON3BOAUTENST HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a KaKBUTO U Aia € LLETH,

NPUYMHEHM OT 3roynoTpeba.

2. MpogykTsbT TpsibBa Aa ce 13non3Ba camo Ha 3akpuTo. He 13nonssaiiTe NpogykTa 3a

HWUKaKBU LieN1, KOUTO He Ca CbBMECTUMM C NPUIOXEHNETO MY.

3. Mpunoxumoto HanpexeHne e 230V ~ 50Hz. OT cbobpaxeHus 3a 6e30nacHOCT He e

NOAXOASLLO Aa CBbP3BaTe MHOXECTBO YCTPOACTBA KbM ey H KOHTaKT.

4. Mons, 6baeTe BHUMATENHK, KOraTo U3non3BaTte okono delia. He no3sonssanTe Ha

[elara ja cu urpasT ¢ npoaykTa. He nossonsBsanTe Ha AeLia MW Bb3pacTHU, KOUTO He

no3HaBaT YCTPOMNCTBOTO, Aa ro u3nonasat 6e3 Haasop.

5. MPEOYNPEXAEHWE: Tosa ycTpoicTBO MOXe Aa ce U3rnon3sa oT Aela Hag 8-roguiiHa

Bb3pacT 1 NnLia C HaManeHn YU3NYECKN, CEH30PHW UMK YMCTBEHU BB3MOXHOCTW 1N inLa

©e3 onuT 1nn No3HaHKs 3a YCTPOMCTBOTO, Camo Nog HabMIAEHNETO Ha NuLe, OTTOBOPHO 3a

TAXHaTa 6e30MacHOCT, UK ako ca Bunu MHCTPYKTUPaHK 3a Be30nacHOTO U3NoM3BaHe Ha

YCTPOWCTBOTO ¥ Ca HAsICHO C OMacHOCTUTe, CBbP3aHu ¢ paboTaTa My. [leuara He Tpsbea aa

WUrpasT C yCTPOMCTBOTO. MOYNCTBAHETO M NOAAPBLXKKATa HA YCTPOMCTBOTO He TpsibBa Aa ce

W3BBPLLBAT OT eLla, OCBEH ako He Ca Ha Bb3pacT Haf 8 roauHW 1 Te3n JenHOCTM ce

W3BbPLLBAT NOA HabnoaeHue.

6. Crneq kaTo NPUKIIOYMTE C U3MOMN3BAHETO Ha NPOAYKTa, HUKOra He 3abpassiiTe

BHUMATENHO Aa 13BaauTe Lencena oT KOHTaKTa, kaTo NpuabpkaTe KOHTaKTa C pbka.

Hwikora He abpnanTe 3axpaHBalums kaben!

7. Hukora He ocTaBsmTe NpogyKTa CBbp3aH KbM U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe 6e3 Haasop.

[opu koraTo ynotpebaTta e npekbCHaTa 3a KpaTKo, U3KITOYETE 0 OT MpeXaTa W U3KNKYeTe

3axpaHBaHeTo.

8. Hukora He nocTaBsiTe 3axpaHBaLLms kabern, wencena unu LsnoTo YCTPONCTBO BbB BOAA.

Hwuikora He usnarante NpoayKTa Ha aTMOCHEPHI YCMOBKS KaTo Npsika CITbHYEBA CBETIINHA,

OBbXA 1 ap. Hukora He u3nonasanTte NpoayKTa BbB BIAXHN YCIOBUS.

9. MeproanyHo NpoBepsiBanTe CbCTOSHUETO Ha 3axpaHBalLms kaben. AKo 3axpaHBaLLUsT

kaben e NoBpeAeH, NPoAYKTLT TpsbBa Aa Obae 3aHeCeH Ha MSCTO 3a NPOGECMOHAHO

obcnyxBaHe, KbaeTo Aa Obae 3aMeHeH, 3a fja ce u3berHat onacHW cuTyaLuu.

10. Hukora He n3nonagsanTe NpogdykTa ¢ NOBpefeH 3axpaHBaly, kaben unm ako e 6un

W3MyCcHaT UnM NOBPELEH N0 HAKAKbB APYr HAYMH, I ako He paboTu npasunHo. He ce

OnuTBalTe Camu Aa nonpassTe AedekTupanus NpoaykT, 3aLl0To ToBa MOXe fa AoBede A0

TOKOB yaap. BuHaru ce obpbluante KbM MACTO 3a NPOdhecroHanHo obenyxeaHe ¢

MOBPefeHOTO YCTPOMCTBO, 3a Aa Obae nonpaBeHo. BCuyky peMoHTH Morar fa ce

W3BBLPLUBAT CAMO OT OTOPU3NPAHU CEPBU3HU CnieuuanncT. PEMOHTBLT, KOMTO € U3BBPLLEH

HenpaBWIHO, MOXeE Aa [OBeAe 40 OnacHu CUTyauuu 3a notpebutens.

11. Hukora He nocTtaBsnTe NpoaykTa BbPXY Ui 61130 40 ropeLLyy U Tonm NOBbPXHOCTY,

WM KYXHEHCKM YPEam KaTo enekTpuyeckata pypHa Unm rasos KOTIIOH.

12. Hukora He n3nonseaiTe npogykta 65130 40 ropumm BeLLecTsa.

13. He ocraBsimTe kabena ga Bucu Ha pbba Ha nnoTa.

14. He notansnTe MoTOpa BbB BOAA.

15. YcTponcTBoTo TpsibBa fa ce M3ron3ea i CbxpaHsaea caMo Ha Cyxo MSCTO.

16. He no3gonsBalTe fa B13a B KOHTAKT C BOAA. AKO YCTPOCTBOTO CE HAMOKpPK, M3BaaeTe
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Liencena oT enekTpuyeckaTa Mpexa cbC Cyxu pbue. Cref ToBa 3aHeceTe YCTPOUCTBOTO B
CEpBU3 3a NPOBEPKA UMM PEMOHT.

17. He nocTtaBsiTe H1KaKeu NpegMeT BbpXy YCTPOMCTBOTO.

18. YBepeTe Cce, Ye BEHTUNALMOHHUTE OTBOPM Ca BUHArW OTKPUTH. [perpageHnaT oTeop
MOXe [a NPUYMHU NOBpeaa Ha YCTPOMCTBOTO U JOpu noxap.

19. He noctaBamnte OTKPUT NNaMbK UK U3TOYHULM HA TOMMWMHA BbPXY YCTPOWCTBOTO MK B
©nn3ocCT 10 Hero.

20. Ako Hama fja u3rnonseare yCTPOWCTBOTO 3a Nepuop, No-4bJTbr OT eHa ceamuua, He
ocTaBsiTe 6atepum BbTpE.

1. AHTeHa 5. MpeBknioysaten 3a Bkn./u3kn. (On/Off) n konye 3a KOHTPON Ha cunata Ha 3Byka
2. Konye 3a HacTpoika 6. MHe3no Ha 3axpaHBaLyys kaben
3. MNpesknioysaten 3a FM/AM guanasoH 7. Kanak Ha 6aTepuute

4. THe3po 3a cnyLwarnku

CnylwaHe Ha paauo

OrtBopeTe kanaka Ha baTepusTa (7) Ha repba Ha paauoTo. MTb3HeTe kanaka Hajony B NOCOKaTa, NOCOYEHa OT CTPENKIATE, LaMnoBaHK
BbPXY kanaka. Ako e Heobxoaumo, noctasete 2 batepun LR20 BbTpe, B CbOTBETCTBUE C NONAPHOCTTA Ha kopnyca. 3aTBOpeTe kanaka Ha
6atepusita. [MocTaBeTe Liencena Ha 3axpaHBaluysi kaben B rHe30To (6) U B rmaBHWUS KOHTaKT. M3gbpnaliTe TeneckonnyHata aHTeHa (1).
BkrioueTe paguoTo, KaTo 3aBbpTUTE KOMYETO 3a perynmpaxe Ha 3syka (5) HagscHo. HacTpolite neHTata ¢ npeskriousatens (3). M3bepete
paanocTaHLyMs ¢ KoNYeTo 3a HacTpoiika (2). Cnywwankute morat fa 6bAaT CBbp3aHn KbM rHe3foTo (4). MoxeTe aa BKMtouMTe pagmoTo,
kaTo 3aBbPTUTE NpeBkmto4BaTeNs (5) Ha U3KIKOYEHO MOMNOXEHME.

TEXHWYECKW JAHHN

Hanpexenue: 220V-240V~50/60Hz & 2 LR20
MotyHocT: 4,00W AM 522-1620kHz

FM 87,5-108 MHz

CbOTBETHUTE KOLLYeTa 3a OTnagbLy. M3non3saHusT yper TpsibBa fa Gbae AOCTABEH A0 CrieLanHuTe NyHKToBE 3a CbbupaHe,

3a [1a 3alnTITe OKONHaTa CY Cpefa: MOSs, OTAENETE KAPTOHEHNUTE KyTUM U HatMOHOBUTE TOPOUYKM U T U3XBBPIETE B
ﬁ KOWTO MoraT [ja NOBRWSSIT Ha OKoMHaTa cpefa. He 3xebprisiiTe To3n ypes B 0GUKHOBEH KOLL 33 OTNaAbLM.
I
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(AZ) AZERIAN
TOHLUKBSIZLIK SORTLORI. ISTIFADS TOHLUKSSIZLIYI UZR8 VACIB
TOLIMATLAR
DIQQBTLS OXUYUN VO GOLBCBK ISTIFADS UCUN SAXLAYIN.
Cihaz kommersiya maqgsadlari G¢ln istifads olunarsa, zemanat sertlori
forglidir.
1. Mehsulu istifade etmazdan avval diggatle oxuyun ve hamise asagidaki
tolimatlara emal edin. istehsalgi har hansi yanlis istifade naticesinde
yaranan har hansi zaerera gére masuliyyat dagimir.
2. Moahsul yalniz gapali makanda istifada olunmalidir. Mahsulu tatbiqi ila
uygun galmayan har hansi bir magsad Ugin istifade etmayin.
3. Tetbig olunan garginlik 230V ~50Hz-dir. Taehlukasizliye gére birden ¢ox
cihazi bir elektrik rozetkasina qogsmagq diizglin deyil.
4. Usaqlarin atrafinda istifade edarkan diggatli olun. Usaglarin mahsulla
oynamasina icaze vermayin. Usaqglarin ve ya cihazi tanimayan insanlarin
nazaretsiz istifade etmasina icaze vermayin.
5. X©BORDARLIQ: Bu cihaz 8 yagdan yuxari usaqlar va fiziki, hissiyyat va
ya aqli qabiliyyati zaif olan sexslar ve ya cihaz haqqinda tacribasi ve ya
biliyi olmayan saxsler tarafinden yalniz onlarin tahliikasizliyine cavabdeh
olan saxsin nazaraeti altinda istifads oluna bilar ve ya agar onlar cihazin
tohlikasiz istifadasi il bagl talimatlandirilibsa ve onun istismari ile bagl
tehlikalarden xabardardirlarsa. Usaqglar cihazla oynamamalidir. Cihazin
temizleanmasi ve saxlanmasi 8 yasdan yuxari olmadigda va bu fealiyyatler
nazarst altinda hayata kegirilmadikds, usaglar terafinden hayata
kecirilmamalidir.
6. Mahsuldan istifadeni bitirdikden sonra hemise elektrik rozetkasindan
alinizls figini yumsagq bir sakilde ¢ixarmagi unutmayin. He¢ vaxt elektrik
kabelini cakmayin!!!
7. Nazarat olmadan he¢ vaxt mahsulu enerji manbayina qosulmus
voziyystde qoymayin. istifade qisa miiddats kesildikds bels, onu
sabakaden séndurln, elektrik enerjisini ayirin.
8. He¢ vaxt elektrik kabelini, figini ve ya butin cihazi suya goymayin.
Mahsulu heg vaxt birbasa giinas isidi ve ya yagis kimi atmosfer saraitina
maruz qoymayin. Mahsulu heg¢ vaxt namli saraitds istifade etmayin.
9. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtasiri yoxlayin. Elektrik kabeli
zadalanibsae, tahlikali vaziyystlarin qargisini almaq Ggtin mahsul
dayisdirilmak Ug¢un pegokar xidmat yerina yénaldilmalidir.
10. Mahsulu heg¢ vaxt zadalanmis elektrik kabeli ile istifade etmayin, ager o,
yixilibsa ve ya bagqga sokilde zadalanibse va ya dizgun islemirsa. Qusurlu
mahsulu ézundz temir etmaya galismayin, ¢inki bu, elektrik sokuna sebab
ola biler. Zadalanmis cihazi temir etmak Gg¢lin hamige onu pegakar xidmat
yerina gevirin. Butlin tamir iglari yalniz salahiyyatli xidmat mutexassislari
tarafinden hayata kecirile biler. Sahv edilmis temir istifadaci Ugtin tahlikali
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vaziyyetlara sabab ola bilar.

11. Mahsulu heg vaxt isti va ya isti sethlarin ve ya elektrik sobasi ve ya qaz
sobasi kimi matbax cihazlarinin Gzerine ve ya yaxinina goymayin.

12. Mahsulu heg¢ vaxt yanan maddaslarin yaxinliginda istifade etmayin.

13. Snurun tezgahin kanarindan asilmasina icaza vermayin.

14. Motor blokunu suya batirmayin.

15. Cihaz yalniz quru yerds istifade edilmali ve saxlanmalidir.

16. Su ile temasda olmasina icazse vermayin. Cihaz islanirsa, quru allarle
fisini elektrik rozetkasindan ayirin. Sonra cihazi yoxlamaq ve ya temir
etmak Ugun xidmat obyektina gatirin.

17. Cihazin Uzarina heg¢ bir asya goymayin.

18. Havalandirma deliklarinin hamisa agiq olmasina amin olun. Tixanmis
havalandirma daliyi cihazin zedslenmasina va ya hatta yangina sabab ola
biler.

19. Cihazin Uzerina va ya yaxinhgdina acgiq alov va ya istilik manbaleri
goymayin.

20. Bger cihazi bir haftedan gox istifade etmayacaksinizsa, batareyalari
icoride qoymayin.

1. antena 5. Yandirma/Séndiirma agari va sas saviyyasinae nazarat diymasi
2. Sazlama diymasi 6. Elektrik kabelinin rozetkasi
3. FM/AM diapazonunun agari 7. Batareya gapagi

4. Qulagliq yuvasi

Radioya qulag asmaq

Radionun arxasindaki batareya gapagini (7) agin. Qapagi gapagin Gizerinds tasvir olunmus oxlarin gostardiyi
istiqamatde asagi surusdirin. Lazim galarsa, korpusun polaritesinae uygun olaraq icariys 2 LR20 batareya
yerlasdirin. Batareyanin gapagini baglayin. Elektrik kabelinin fisini rozetkaya (6) ve asas rozetkaya qoyun.
Teleskopik antenani ¢ixarin (1). Sas saviyyasina nazarat diymasini (5) saga gevirarak radionu yandirin. Agar (3)
ile bandi tayin edin. Tuning dliymasi (2) ile radio stansiyasi secin. Qulagliglar rozetkaya (4) qosula biler. Diymani
(5) Off vaziyyatina gevirmakls radionu yandira bilarsiniz.

TEXNIKi MOLUMAT

Gorginlik: 220V-240V~50/60Hz & 2 LR20
Guc: 4,00W AM 522-1620kHz

FM 87.5-108 MHz

Istifade olunmus cihaz straf mihits tesir gésters bilan xiisusi toplama mentagslerine gatdiriimaldir. Bu

Otraf miuhiti gorumagq Uglin: kartonlari ve plastik torbalari ayirin ve muvafiq tullanti gablarina qoyun.
E cihazi adi zibilliye atmayin.
—
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(ALB) ALBANIAN
KUSHTET E SIGURISE. UDHEZIME TE RENDESISHME PER SIGURINE
E PERDORIMIT
JU LUTEM LEXOJENI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE
ARDHSHME
Kushtet e garancisé jané t& ndryshme, nése pajisja pérdoret pér géllime
komerciale.
1. Pérpara pérdorimit té& produktit ju lutemi lexoni me kujdes dhe ndigni
gjithmoné udhézimet e méposhtme. Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér
ndonjé démtim pér shkak té ndonjé kegpérdorimi.
2. Produkti duhet té pérdoret vetém né ambiente té& mbyllura. Mos e
pérdorni produktin pér asnjé géllim gé nuk éshté né pérputhje me aplikimin
e tij.
3. Tensioni i aplikueshém éshté 230V ~ 50Hz. Pér arsye sigurie, nuk éshté e
pérshtatshme té lidhni disa pajisje né njé prizé.
4. Ju lutemi té jeni té kujdesshém kur pérdorni rreth fémijéve. Mos i lini
fémijét té luajné me produktin. Mos lejoni gé fémijét ose njerézit gé nuk e
njohin pajisjen ta pérdorin pa mbikéqyrje.
5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi 8 vjegc dhe
persona me aftési té kufizuara fizike, shgisore ose mendore, ose persona
pa pérvojé ose njohuri pér pajisjen, vetém nén mbikéqyrjen e njé personi
pérgjegjés pér siguriné e tyre, ose nése jané udhézuar pér pérdorimin e
sigurt té pajisjes dhe jané té vetédijshém pér rreziqget qé lidhen me
funksionimin e saj. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe
mirémbajtja e pajisjes nuk duhet té kryhen nga fémijét, pérvecg nése jané
mbi 8 vje¢ dhe kéto aktivitete kryhen nén mbikéqyrje.
6. Pasi té& keni mbaruar pérdorimin e produktit, mbani mend gjithmoné té
higni butésisht spinén nga priza duke mbajtur prizén me dorén tuaj.
Asnjéheré mos e térhigni kabllon e rrymés!!!
7. Asnjéheré mos e lini produktin té lidhur me burimin e energjisé pa
mbikéqyrje. Edhe kur pérdorimi ndérpritet pér njé kohé té shkurtér, fikeni até
nga rrjeti, shképuteni nga priza.
8. Asnjéheré mos e vendosni kabllon e rrymés, spinén ose té gjithé pajisjen
né ujé. Asnjéheré mos e ekspozoni produktin ndaj kushteve atmosferike si
p.sh. rrezet e diellit direkte ose shiu, etj. Mos e pérdorni kurré produktin né
kushte té lagéshta.
9. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllit t& energjisé. Nése kablloja e
energjisé éshté e démtuar, produkti duhet té kthehet né njé vend shérbimi
profesional pér t'u zévendé&suar né ményré gé té shmangen situatat e
rrezikshme.
10. Mos e pérdorni kurré produktin me kabllo t& démtuar té rrymés ose nése
éshté réné ose démtuar né ndonjé ményré tjetér ose nése nuk funksionon
si¢ duhet. Mos u pérpigni ta riparoni veté produktin e defektuar sepse mund
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té cojé né goditje elektrike. Kthejeni gjithmoné pajisjen e démtuar né njé
vend shérbimi profesional pér ta riparuar até. Té gjitha riparimet mund té
kryhen vetém nga specialisté té autorizuar té shérbimit. Riparimi i béré
gabimisht mund té shkaktojé situata té rrezikshme pér pérdoruesin.

11. Asnjéheré mos e vendosni produktin mbi ose afér sipérfageve té nxehta
ose té ngrohta ose pajisjeve té kuzhinés si furra elektrike ose djegési me
gaz.

12. Asnjéheré mos e pérdorni produktin afér |Endéve té djegshme.

13. Mos e lini kordonin té varet mbi buzé té banakut.

14. Mos e zhytni njésiné motorike né ujé.

15. Pajisja duhet té pérdoret dhe té ruhet vetém né njé vend té thaté.

16. Mos lejoni té€ bie né kontakt me ujin. Nése pajisja laget, shképuteni
spinén nga priza me duar té thata. Mé pas silleni pajisjen né njé objekt
shérbimi pér njé kontroll ose riparim.

17. Mos vendosni asnjé objekt né pajisje.

18. Sigurohuni gé ndenjat e ventilimit t& jené gjithmoné té pambuluara. Njé
ventilim i penguar mund té shkaktojé démtim té pajisjes ose edhe zjarr.
19. Mos vendosni flaké té hapur ose burime nxehtésie né pajisje ose né
aférsi.

20. Nése nuk do ta pérdorni pajisjen pér njé periudhé mé té gjaté se njé
javé, mos i lini baterité brenda.

1. antena 5. Celési | ndezjes/fikjes dhe celési i kontrollit t& volumit
2. Doreza e akordimit 6. Priza e kabllit t& rrymés

3. Ndérprerési i brezit FM/AM 7. Mbulesa e baterisé

4. Prizé pér kufie

Duke dégjuar radio

Hapni kapakun e baterisé (7) né pjesén e pasme té radios. Rréshqitni kapakun poshté né drejtimin e treguar nga shigjetat e ngulitura né
kapak. Nése éshté e nevojshme, vendosni 2 bateri LR20 brenda, sipas polaritetit né kutiné. Mbylini kapakun e baterisé. Vendosni spinén e
kabllit t& rrymés né prizé (6) dhe né prizén kryesore. Térhigeni antenén teleskopike (1). Ndizni radion duke rrotulluar ¢elésin e kontrollit t&
volumit (5) djathtas. Vendosni brezin me gelésin (3). Zgjidhni njé stacion radio me gelésin e sintonizimit (2). Kufiet mund té lidhen me prizén
(4). Mund té ndizni radion duke e kthyer gelésin (5) né pozicionin Fikur.

TE DHENAT TEKNIKE

Tensioni: 220V-240V~50/60Hz & 2LR20
Fugia: 4,00 W AM 522-1620 kHz

FM 87,5-108 MHz

Pér t& mbrojtur mjedisin: ndani kartonat dhe qeset plastike dhe vendosini né kontejnerét e duhur té
mbeturinave. Pajisja e pérdorur duhet t& dorézohet né pika té vecanta grumbullimi gé mund té ndikojné
né mjedis. Mos e hidhni kété pajisje né mbeturina normale.

|5
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane bedg bezptatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit cze$¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej.
Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsgdek, wybierajgc $rodek transportu. Uprawnionemu
z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjne;j
, przekraczajgcy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sa objete
czynnos$ci zwigzane z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu
oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerdbek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przytgczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, glowice tngce i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z koniecznos$cig sprowadzenia cze$ci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usunigcia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.

W zgtoszeniu prosze podac swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujgcego wynikajgcych

z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

SERWIS CENTRALNY  =eee d t ........ d ......
c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel. 728 - 595 - 006 s

serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (pieczatka sklepu i podpis sprzedawcy)

adnotacje serwisu:

W trosce o rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbiérki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do
punktu zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace
sie w nim niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie
wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te mogq
doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢
do licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia
nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad
oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz
produktow powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.

Urzadzenia nie wyrzucac¢ do pojeT7nika na odpady komunalne !!!!



OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA

PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZtOSC
1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczyta¢ instrukcje obstugi i
postepowa¢ wedtug wskazéwek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewlasciwg jego obstuga.
2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych celow,
niezgodnych z jego przeznaczeniem.
3. Urzadzenie nalezy podtgczy¢ wytacznie do gniazdka z uziemieniem 230 V ~ 50 Hz.
W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu pradu nie nalezy
rownoczesnie wigczac wielu urzadzen elektrycznych.
4. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia, gdy w
poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszczac¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie
pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z urzgdzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci powyzej 8 roku
zycia oraz osoby o ograniczonej zdolno$ci fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub
osoby nie majgce doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone
wskazowki na temat bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i majg Swiadomos¢
niebezpieczenstwa zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ sie
sprzetem. Czyszczenie i konserwacja urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez
dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a czynnosci te sq wykonywane pod nadzorem.
6. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda zasilajgcego poprzez
przytrzymanie gniazdka reka. NIE ciggna¢ za sznur sieciowy.
7. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie lub innej cieczy. Nie
wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkéw atmosferycznych (deszczu, storica, etc.) ani
nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki
kempingowe).
8. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewod zasilajacy jest
uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w
celu uniknigcia zagrozenia.
9. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajgcym lub jesli zostato
upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposéb lub nieprawidtowo pracuje. Nie
naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wtasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy.
Wszelkich napraw mogg dokonywa¢ wytacznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.
10. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, rownej powierzchni, z dala od
nagrzewajacych sie urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp..
11. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.
12. Przewdd zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub dotykac goracych
powierzchni.
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14. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w obwodzie
elektrycznym, urzadzenia roznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie
réznicowym nie przekraczajacym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrécic sie do specjalisty
elektryka.

15. Urzadzenie nalezy uzytkowac i przechowywac tylko w suchym pomieszczeniu.

16. Nie dopuszcza¢ do zamoczenia woda. W przypadku zamoczenia urzadzenia, wpierw
odfacz suchymi dtonmi wtyczke z gniazdka sieciowego. Nastepnie przekaz urzadzenie do
serwisu w celu dokonania sprawdzenia lub naprawy urzadzenia.

17. Nie stawia¢ na urzadzeniu zadnych przedmiotow.

18. Nalezy dbac o to aby kratki wentylacyjne byly zawsze odstonigte. Zastonieta kratka
wentylacyjna moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia a nawet pozar.

19. Na urzadzeniu ani w jego poblizu, nie wolno stawia¢ otwartych zrddet ognia lub
ciepta.

20. Nie pozostawiaj baterii w urzadzeniu jesli nie bedzie ono uzywane przez okres
dtuzszy niz tydzien.

1. Antena 5. Wigcznik i pokretto regulacji gtosnosci
2. Pokretto strojenia 6. Gniazdo kabla sieciowego
3. Przelacznik zakresu fal FM, AM 7. Pokrywa baterii

4. Gniazdo stuchawek

Stuchanie radia

Otworz pokrywe baterii ( 7 ) na tylnej Sciance radia. Przesun pokrywe w dét zgodnie z kierunkiem strzatek wyttoczonych na pokrywie.
Umiesc¢ jesli beda potrzebne 2 baterie LR20 zgodnie z polaryzacjg zaznaczong na obudowie. Zamkna¢ pokrywe baterii. Wiacz wtyczke
kabla sieciowego do gniazda (6) i do gniazdka sieciowego. Wyciagnij anteng teleskopowa ( 1). Wiaczy¢ radio przekrecajac pokretto
regulacji gtosnosci ( 5 ) w prawo. Ustawi¢ zakres fal przetacznikiem ( 3 ). Wybrac¢ stacje radiowa pokrettem strojenia (2 ). Do gniazda
(4) mozna podtaczy¢ stuchawki. Radio mozna wytaczy¢ przetaczajac przetacznik fal w prawo do pozycji OFF.

DANE TECHNICZNE
Napiecie zasilania: 220-240V ~50Hz & LR20
Moc: 4,00W

AM 522-1620kHz
FM 87.5-108 MHz
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g AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued the receipt

GB directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer,
der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des pieces de rechange ou faire des réclamations, veuillez contacter
directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el vendedor que
emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pegas de reposicdo ou fazer alguma reclamacgao, entre em contato diretamente
com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimuy, susisiekite tiesiogiai su kvitg iSdavusiu
pardavéju.
v Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, IGdzu, sazinieties tiesi ar pardevéju, kurs
izsniedza Ceku.
EST Kui soovite osta varuosi voi esitada pretensioone, votke otse Uihendust kviitungi valjastanud muujaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlenil a bizonylatot
kiallité eladéhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji je izdao
racun.
RO Ecnun Bbl XOTUTE KyNnUTb 3an4acT unm npeabsaBuTb Kakne-nmbo npeTeHsnm, noxanymncra, CBSXKUTech
HanpsMyto ¢ NpoAaBLOM, BblAAaBLUUM Yek.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte prfimo prodejce, ktery
uctenku vystavil.
RU Daca doriti s cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugam sa contactati direct
vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edav BéAeTe va ayopAoeTe avTAAAGKTIKA ) va KAVETE OTIOIAOATTIOTE TTAPATTOVA, ETTIKOIVWVIOTE ATTEUBEiag
ME TOV TTWANTA TToUu €&£dwoe TNV ATTodeign.
MK AKoO cakaTe Aa Kynute pesepBHU AeroBU Unn Aa NogHeceTe Kaken GUNo nonnaku, KOHTakTupajte
AMPEKTHO CO NpoaaeadvoT KOj ja nsgan cmeTkaTa.
NL Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de
verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal
racun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy
kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktory wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
emesso la ricevuta.
sv Om du vill kdpa reservdelar eller gora nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som utfardat
kvittot direkt.
DK Hvis du gnsker at kgbe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har udstedt
kvitteringen, direkte.
UA Akwo BM xoueTe npuabdaTty 3anvacTuHu abo noaaTtu 6yab-siki NpeTeHsii, 3BepHiTbcsA 6eanocepefHbO A0
npoaasus, SIKUA BUOAB YekK.
SR Axko XxenuTe aa KynuTe pesepBHe AerloBe UnNun aa yrnoxuTe peknamauujy, obpatute ce AUPeKTHO
npoaaBLy Koju je U3gao padyH.
SK Ak si chcete kupit nahradné diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo predajcu,
ktory uétenku vystavil.
AR AL Vi Lan s oW suilee on i e [Ad gl oS8 13maS (e 35 8 (B elakad jle
BG AKo nckaTe ga 3akynute pe3epBHU YacTu UNu Aa HanpasuTe OnnakBaHUsA, MOMS, CBbPXXeTe ce UPEKTHO
Cc npoaasaya, KOUTo e nsgan kacosata 6enexxka.
AZ Ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi sikayat etmoak istayirsinizsa, gabzi veran satici ila
birbasa alaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, j | temi kontaktoni

drejtpérdrejt shitésin qé ka lésh ar lat rén.
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Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warsaw, Poland hereby declares that the AD 1909 device complies with Directive 2014/53 / EU. The full text of the
EU declaration of conformity is available at the following internet address:

Adler Sp. Z 0o z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warschau, Polen, erklart hiermit, dass das Gerat AD 1909 der Richtlinie 2014/53 /
EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitétserklarung ist unter folgender Internetadresse verfligbar:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovie, Pologne déclare par la présente que l'appareil AD 1909 est conforme a la
directive 2014/53 / UE. Le texte complet de la déclaration de conformité UE est disponible a I'adresse Internet suivante:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia declara que el dispositivo AD 1909 cumple con la Directiva 2014/53 / UE.
El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente direccion de Internet:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsoévia, Pol6nia declara que o dispositivo AD 1909 esta em conformidade com a Diretiva
2014/53 / UE. O texto completo da declaragdo UE de conformidade esta disponivel no seguinte endereco na Internet:

LAdler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSuva, Lenkija parei$kia, kad prietaisas AD 1909 atitinka Direktyvos 2014/53 / ES
reikalavimus. Visg ES atitikties deklaracijos tekstg galite rasti Siuo interneto adresu:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSava, Polija ar So pazino, ka ierice AD 1909 atbilst Direktivai 2014/53 / ES. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada timekla vietné:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varssavi, Poola, deklareerib kdesolevaga, et seade AD 1909 vastab direktiivile 2014/53 /
EL. EL-i vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on saadaval jargmisel Interneti-aadressil:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia declara prin prezenta ca dispozitivul AD 1909 respecta Directiva 2014/53 /
UE. Textul complet al declaratiei de conformitate a UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSava, Poljska ovime izjavljuje da je uredaj AD 1909 u skladu s Direktivom 2014/53 / EU.
Kompletan tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varso, Lengyelorszag kijelenti, hogy a AD 1909 készulék megfelel a 2014/53 / EU
iranyelvnek. Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege elérhetd a kbvetkezd internetes cimen:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Bapoopia, MNMoAwvia dnAwvel 611 n guokeury AD 1909 cuppop@wveTal ue Tnv odnyia 2014/53 /
EE. To mAfpeg keipevo Tng dAwaong cuppdpewong EE diatiBetar otnv akéAoubn dietBuvaon AladikTiou:

Apnnep Cn. z 0.0, Ordona 2a, 01-237 Warsaw, Moncka co oBa usjaByBa fAeka ypegotr AD 1909 e Bo cornacHocT co [upekTmBata
2014/53 / EY. LlenocHWOT TeKCT Ha AeknapauujaTta 3a coobpasHocT Ha EY e focTtaneH Ha cnegHaTta MHTEpHET agpeca:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Var$ava, Polsko timto prohladuje, Ze zafizeni AD 1909 je v souladu se smérnici 2014/53 /
EU. Uplné znéni ES prohlaseni o shodé je k dispozici na této internetové adrese:

Adler Sp. z oo, Ordona 2a, 01-237, Bapwasa, NonbLua, HacToswWwwmM 3asBnseT, 4To yctpoicto AD 1909 cootBeTcTByeT
Oupektuse 2014/53 / EU. MNonHbIi TeKCT Aeknapauum o cootBeTcTBMn EC gocTyneH no crneayrowemMy UHTepHeT-agpecy:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warschau, Polen verklaart hierbij dat het AD 1909 apparaat voldoet aan Richtlijn 2014/53 /
EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Var$ava, Poljska, izjavlja, da je naprava AD 1909 skladna z Direktivo 2014/53 / EU. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarS8ava, Poljska ovime izjavljuje da je uredaj AD 1909 u skladu s Direktivom 2014/53 / EU.
Kompletan tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
Taten Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsova, Puola ilmoittaa radiolaitetyypin AD 1909 olevan direktiivin 2014/53 / EU
mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavana seuraavassa Internet-osoitteessa:
Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polen forklarar hdrmed att AD 1909 -enheten 6verensstdmmer med direktiv
2014/53 / EU. Den fullstandiga texten till EU-férsakran om 6verensstammelse finns pa féljande internetadress:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Var$ava, Polsko tymto vyhlasuje, Ze zariadenie AD 1909 je v sulade so smernicou 2014/53 /
EU. UpIné znenie vyhlasenia EU o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsavia, Polonia dichiara che il dispositivo AD 1909 é conforme alla Direttiva 2014/53 / UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Internet:

Aanep Cn. 3 0.0., OpaoHa 2a, 01-237 BapLaBa, [Morbcka oBuMe usjaBrbyje Aa je ypehaj AD 1909 y cknaay ca [pekTvBoM
2014/53 / EY. KomnnetaH TekcT EY u3jaBe 0 ycarnawieHocTn goctynaH je Ha cnegehoj MHTepHet agpecu:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 BapLuasa, MonbLya 3assnse, wo npuctpin AD 1909 Bianosinae OupekTtusi 2014/53 / €C.
MoBHWI TekcT Aeknapadii €C npo BiANOBIAHICTb 4OCTYMHUIA 3@ HACTYMHOW |HTepHET-aapecoto:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polen erkleerer hermed, at AD 1909 -enheden er i overensstemmelse med direktiv
2014/53 / EU. Den fulde tekst til EU-overensstemmelseserklzeringen er tilgeengelig pa felgende internetadresse:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Polsa bununla bayan edir ki, AD 1909 cihazi 2014/53 / EU Direktivine
uygundur. Al Uygunlug Bayannamasinin tam matni asagdidaki internet Ginvaninda mévcuddur:
Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Wi , Polska niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie AD 1909 jest zgodne z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaraciji zgodnosci

UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internatowym:
https://www.adIer.com.pI/dane/deklaragjf/CE/adj 909.pdf
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